> pca ) Nea

actaliance

UKRAINE
JOINT COUNTRY
PROGRAMME

3AMNPOLLUEHHA A0 YYACTI B TEHAEPI / INVITATION TO TENDER

[O: MoTeHUinHUM yyacHUKaM
TeHpepa
TO: All Prospective Bidders

[aTa Bupgaui: / Date of
issue:

31.03.2025

Homep: / Reference no.:

413-04 SUP 1-3

HaiimeHyBaHHA Demining machine DCA
goroeopy: / Contract title: Ukraine
TepmiH: / .
Closing date: 30.04.2025, 23:59

MouaTok TeHgepa: /
Tender opening:

05.05.2025, 15:00

OpraHi3auifi-3aMOBHUK: /
Contracting Authority:

lMpeacTaBHMLUTBO
"OAHYBOPYEIL" B YKpaiHi,
kop, €E0PINOY 26579664,
3apeecTpoBaHe 3a
agpecoto: 54009,
MwukonaiBcbka o6nacTb,
MicTo Mukonais,
LleHTpanbHui p-H, Bynnua 1-
A Cno6igcbka, 6yguMHok 17-A
/ Representative office of
"DANCHURCHAID" in
Ukraine, 54009, Mykolaivska
oblast, Mykolaiv, Tsentralnyi
rayon, 1-A Slobidska str,
building 17-A, ap. 7

KoHTakKTHa 0coba:
AHAPIN AHOpiEBCbKUI
+380937650140,
tenders.ukraine@dca.dk /

Contact person:

Andrii Andriievskyji,
+380937650140,
tenders.ukraine@dca.dk

NMPEACTABHULTBO "OAHYbOPYEIA" B YKPAIHI 3ANPOLUYE 10 YYACTI B TEHOEPI AN1A
NMOCTABKU TA JOCTABKU MALLMHU A1 PO3MIHYBAHHA 3 LLINAMU TA ®PE3010 /
REPRESENTATIVE OFFICE OF "DANCHURCHAID" IN UKRAINE INVITES SUPPLIERS TO
TENDER FOR SUPPLY AND DELIVERY OF THE DEMINIG MACHINE WITH FLAIL AND TILLER

UNITS

Y ponaTtky BU MOXeTe 3HaWTW TaKi JOKYMEHTH, o CTaHOBMSATb TeHAepHe focbke: / Please find enclosed the
following documents, which constitute the Tender Dossier:

A — IHCcTpyKuUii gna YyacHuKiB TeHgepa /

A — Instructions to Tenderers

b — MpoekT doroeopy 3 goaatkamu: /
B — Draft Contract including annexes:
Dopatok 1. BnaHK TeXHIYHUX AaHUX (3aMOBHIOETLCA Y4YaCHUKOM TeHaepa) /
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Annex 1: Technical data form (to be completed by the Tenderer)
OopaTok 2: BnaHK TeHAEpHOI 3aABKM (3aMoBHIOETLCS YUacHUKOM TeHAaepa) /
Annex 2: Tender Submission form (to be completed by the Tenderer)

HopaTtok 3. 3aranbHi yMOBU JOroBOpiB Npo NocTaBKku — Bepcis 5, 2020 p. /
Annex 3: General Terms and Conditions for Supply Contracts — Ver5 2020
DopaTtok 4. Kopekc noeepgiHku MigpagHukis /

Annex 4: Code of Conduct for Contractors

AKWo uen fokyMeHT y dopmaTi PDF, Koniss 3a3HayeHUX [OKYMEHTIB MOXe OyTW HaficnaHa 3a 3anutoMm y
dbopmaTi WORD anst 3anoBHEHHSsI B €1eKTPOHHOMY BUINagi. 3MiHoBaTU TekcT 3a6opoHeHo. / If this document
is a PDF format, upon request a complete copy of the above documents can be forwarded in a WORD format for
electronic completion. It is forbidden to make alterations in the text.

Byaemo BAsYHI 3a NOBIAOMIIEHHS eIEKTPOHHOIO MOLITOK NPO HaMip LWoA0 nofaHHsA nponosuuii. / We should
be grateful to receive information by email of the intention to submit or not a proposal.
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A. IHCTPYKLIT ANg YYACHUKIB TEHAEPA / A. INSTRUCTIONS TO
TENDERERS

A.1. O6car nocTtaBok Ta noe’'a3aHux Mocnyr / Scope of supply and related services
MNpepMeToM Uboro [loroBopy € NoCTaBKa, Ta AoCTaBKa YYacHMKOM TeHAepa Takux ToBapis: / The subject
of the contract is the supply and delivery by the Tenderer of the following supplies:

ToBap /
Item

MoTpi6Ha paTta gocTaBku /

Onwuc / Description KinbkicTb / Quantity Required delivery

Mpotarom 30 gHiB 3 fatm
nianucaHHs gorosopy / Within
30 days after signing the

MawwuHa ana posaMiHyBaHHSA
1 (HoBa abo BxuBaHa) / Demining 1
machine (new or used)

contract
®pesa gna mawmHu ansa Mpotarom 30 gHiB 3 fatm
2 po3MiHyBaHHS (HoBa a6o 1 nignucanHs gorosopy / Within
BXwuBaHa) / Tiller unit (new or 30 days after signing the
used) contract
Llinku ana mawmnHu ans Mpotarom 30 gHiB 3 fatm
3 po3MiHyBaHHs (HoBi abo 1 nignucanHs gorosopy / Within
BXxuBaHi) / Flail unit (new or 30 days after signing the
used) contract

ToBapw, L0 3aKyNOBYOTbCS, MPU3HAYeHi AN BUKOpUCcTaHHA OpraHisalieto-3aMOBHUKOM Y nporpami
«Danida SPA top-up (HMA)» B YKpaiHi. Y4acHUK TeHZepa Mae noAaTu 3asaBKYy AN BCix nosuuiii. / The
supplies to be purchased are for use by the Contracting Authority in its “Danida SPA top-up (HMA)”
programme in Ukraine. The tenderer is required to submit a tender for all items.

Bynb nacka, 3BepHiTb yBary, Lo Yepe3 6101KeTHI o6MexeHHA OpraHisaLis-3aMOBHUK po3rnsgac
NPoMNo3uLii o0 BXMBaHNX abo OyBLUMX Y BUKOPUCTaHHI MalLVH 4151 PO3MiHYBaHHS, 3@ YMOBW, L0 BOHU
BiANOBIfaOTh TEXHIYHNM cneumndikaliam, 3asHayeHMM y JopaTky 1. AKW,0 nocTavyanbHUKM NPOMNOHYHOTb
BXWBaHY TEXHiKY, BOHa MOBMHHA 6yTW B XOPOLUOMY TEXHIYHOMY CTaHi 3 MNiATBEPAXKEHOIO LOKYMEHTaLi€to
LLLOA0 HanpaLoBaHHS B MOTOronHax, icTopii 06CcnyroByBaHHsl Ta PEMOHTY, @ TakoxX iHdopMaLieto npo
nonepeaHix BnacHuKiB. KpiMm Toro, noctavyanbHUKU NOBUHHI NiATBEPAMUTMH, LLO 3anacHi YacTUHU Ans
3anponoHOBaHOI MalLVMHM 3aNUWATUMYTbCS AOCTYNMHUMM Ha PUHKY LLOHAMMEHLLE MPOTAroM M'siTU POKiB 3
AaTu NnpuaodaHHs.

Please also note that, due to budget limitations, the Contracting Authority is open to offers for used or
second-hand demining machines, provided they meet the technical specifications outlined in Annex 1. If
suppliers propose a used machine, it must be in good mechanical condition with verifiable records of
working hours, maintenance/service history, and details of previous ownership. Additionally, suppliers must
confirm that spare parts for the proposed machine will remain available on the market for at least five years
from the date of purchase.

Toapwu 6inbl geTanbHO onucaHi B 6naHKy TexHiYHUX gaHunx, JopaTtok 1./ The supplies are described in
more details in the Technical Data Form, Annex 1.

a) [Jocrtaeka / Delivery
3asHayeHi BuLLe ToBapu nignsaratoTb gocTasui o DAP M.Mukonais, Mukonaiscbka 061., YKpaiHa y
3a3HaveHun BuLLe Yac gocTtaBku. / The above supplies shall be delivered to Mykolaiv, Mykolaivska
oblast, Ukraine as per above required delivery time.

b) TexHiuHi xapakTepucTuku / Specifications
ToBapu NOBUHHI BIiANOBIAATM TEXHIYHUM crieumndikaLlifm, Lo BUKNAAEH Y TeHAEePHOMY focbe (6naHK
TeXHIYHUX aaHux, [oaaTok 1), a TaKoXX MOBHICTIO Y3rofKyBaTUCb 3 KpeC/IeHHAMM, KilbKiCTHo,
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MoZaensiMu, 3paskamMmu, poamipamMu Ta iHLWWMMK BKasiBkaMW. BiaxuneHHsa Big TEXHIYHMX XapaKTePUCTUK
MoOXKe 6yTK B3siTe [0 yBaru 3a yMOBM MOro BignoBigHOCTi iHTepecaM OpraHisauii-aamoBHuKa. / The
supplies must comply fully with the technical specifications set out in the Tender Dossier (technical data
form, Annex 1) and conform in all respects with the drawings, quantities, models, samples,
measurements and other instructions. Deviations from the specifications may be considered only if
deemed to be in the best interest of the Contracting Authority.

A.2. BuTtpaTtu, noe’'a3aHi 3 yyacTio B TeHaepi / Cost of Tender
YyacHuWK TeHAepa Hece BCi BUTpaTK, NOB'A3aHi 3 MifroTOBKOO Ta MoAaHHAM CBOEIT Mponosuuii, a
OpraHisauif-3aMOBHUMK He Hece BiANOBIfanbHOCTI 3a Ui KOLWTK, HE3aNeXxHo Big noBeAiHKM abo nepeodiry
TeHgepHoi npouegypu. / The Tenderer shall bear all costs associated with the preparation and submission
of his tender and the Contracting Authority will in no case be responsible or liable for these costs, regardless
of the conduct or outcome of the tender process.

A.3. Po3’'ssicHeHHs1 TeHAepHOT AOKYMeHTaLii Ta JoAaTKoBa iHdopmauis /
Clarification of tender documents and additional information

Y4yacHUKM TeHAepa MOXYTb HaACKUIaTK 3annTaHHA B MMCbMOBOMY BUTNIAi He NisHiwe AaTn, BKa3aHoi B
rpadiky B ctatTi A.4. 060B'A3KOBO Tpe6a 3a3HaYNTN HOMep TeHAepa Ta HallMeHyBaHHsSI 4OroBopy. 3anuT
npo iHhopMaLito WoA0 TAyMayeHHs LbOro 3anpoLUeHHs [0 y4acTi B TEHAEPi HanpaBAsAeTbCA KOHTaKTHIN
oco6i OpraHisauii-saMoBHMKa B NncbMoBOMY BUrnsaai. / Tenderers may submit questions in writing at the
latest on the date specified in the timetable in article A.4, specifying the tender no., and the contract title.
Information regarding interpretation of this invitation to tender must be requested in writing to the
Contracting Authority’s contact person.

Y4yacHvkaM TeHepa 3a60pOHEHO 3BEPTATMUCh 3@ YCHUMM MOSACHEHHAMM 6e3nocepefHbo Ao OpraHisauii-
3aMoBHWUKa. / Tenderers are not allowed to approach the Contracting Authority for verbal clarification.

ByAb-sIKi NOSICHEHHSA LWOA0 TEHAEPHOro A0Cbe, HafaHi OpraHisaLiero-3aMOBHUKOM, HaZICUatoTbCA BCIM
yyaCHMKaM TeHAepa He nisHile aatu, BkasaHoi B rpadiky. Y pasi HagaHHsA OpraHisauieto-3aMOBHUKOM
JoaaTkoBol iHhopMaLii Wo[o TeEHAEPHOro [OChE, Taka iHpopMaLlis 0f4HOYaCHO HaACUNAETbCA BCIM
NnoTeHLiHMM yYyacHMKaM TeHAepa B NucbMoBoMy Burnsgi. / Any clarification of the Tender Dossier given
by the Contracting Authority will be submitted to all Tenderers at the latest on the date specified in the
timetable. If the Contracting Authority provides additional information on the Tender Dossier, such
information will be sent in writing to all other prospective Tenderers at the same time.

MNoTeHUiNHMI YyY4aCcHUK TeHAepa, WO HaMaraTUMeTbCA opraHisyBaTu oKpemMy 3yCTpid NpoTArom nepiogy
nposefeHHs TeHAepa 3 OpraHisauieto-3aMOBHUKOM Ta/abo iHLLOK OpraHisaLieto, 3 AKOK NoB’A3aHa uu
adininosaHa OpraHisauifi-3aMOBHMK, MOXe 6YT BUKJTIOYEHWI i3 TeHAepHOI npoueaypu. / Any prospective
Tenderer seeking to arrange individual meetings during the tender period with either the Contracting
Authority and/or any other organisation with which the Contracting Authority is associated or linked may be
excluded from the Tender Procedure.

A.4. 3annaHoBaHuii rpagik / Planned timetable
OpraHisauis-3aMOBHMK 3anuLLae 3a CO6010 NpaBo 3MiHIOBaTH AaTu i1 Yac y rpadiky, nogaHoMy Huxue. Y
TakoMy pasi BciM yyacHMKaM TeHAepa byfe HaficnaHo MMCbMOBE NOBIAOMMEHHSI Pa30M i3 HOBUM
rpacdikom. / The Contracting Authority reserves the right to alter the dates and time in the following
timetable, in which case all Tenderers will be informed in writing and a new timetable will be provided.

Event / 3annaHoBaHa nogis Jara/ Date Yac / Time

TepMiH nogayi 3anuTy po3’sacHeHHst ao OpraHisadii-
3amMoBHuKa / Deadline for request for any clarifications 11.04.2025 23:59
from the Contracting Authority
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OcTaHHI geHb HagaHHA OpraHisauieto-3aMOBHUKOM

po3'sicHeHb / Last date on which clarifications are issued 21.04.2025 17:00
by the Contracting Authority

TepMI.H noAaui TeHAEpHMX 3aABOK (p,aTa.saKpVITTFl) / 30.04.2025 2359
Deadline for submission of tenders (closing date)

3acipgaHHs 3 BIAKPUTTA TeHAEPHWX 3asiBOK / 05.05.2025 15:00
Tender opening session

MpuceoeHHst gorosopy / Contract award 09.05.2025 17:00
MouaTok aii gorosopy / Contract start 15.05.2025 17:00

Yac 3a3HauyeHo B YacoBoMy nosici Kuis, YkpaiHa / All times are in the time zone of Kyiv, Ukraine

A.5. Bumoru go yvacTi Ta kBanigikauii / Eligibility and qualification requirements
YyacHuK TeHAepa He AOoMyCKaeTbCA A0 y4acTi y pa3i nepebyBaHHsI B OAHIN i3 cUTyaLilt, WO nepeniyeHiy
cTaTTi 15 3aranbHMX yMOB foroBopie Npo noctaeky — Bepcis 5, 2020 p. / Tenderers are not eligible if they
are in one of the situations listed in article 15 of the General Terms and Conditions for Supply Contracts —
Ver5 2020.

Y 6naHKy TeHAEepHOI 3asiBKM Ha y4acTb Y TeHAepi YYacHUK TeHAepa NOBUHEH NiATBEpANTH, WO BignoBigae
BCiM BMMoOram Ao yvacTi B TeHgepi. Ha BumMory OpraHisauii-3amMoBHMKa Y4YaCHUK TeHAepa, YMto 3asBKY
6yno npuiHATO, Hagae OpraHisauii-3aMOBHMKY NiATBEPAYKEHHS 3a[0BOJIEHHS HUM BUMOT A0 y4acTi y
BUINAAi CBIAOUTB, BUAAHMX KOMMETEHTHUMM OpraHaMm KpaiHu Moro peecTpadii uM aisnbHocTi abo, 3a
BifICYTHOCTi TaKux cBigouUTB, y BUrnagi noceigyeHoi 3aseu. / Tenderers shall in the Tender Submission
Form attest that they meet the above eligibility criteria. If required by the Contracting Authority, the tenderer,
which tender is accepted shall further provide evidence satisfactory to the Contracting Authority of its
eligibility through certificates issued by competent authorities in its country of establishment or operation,
or, if such certificates are not available, through a sworn statement.

Y4yacHUK TaKoXX NOBMHEH NiATBEPANTMH, LLO AOTPUMYETLCS KOLEKCY NOBEAiIHKK NigpsifgHuWKIB. / Tenderers
are also requested to certify that they comply with the Code of Conduct for Contractors.

Ha niaTBepa)XeHHs CBOET CNPOMOXHOCTI Ta HAABHOCTI BiAMNOBIAHMUX pecypcCiB yd4aCHUKN TeHAepa HajaroTb
iHbopMaLito Ta JOKYMEHTH, BKa3aHi B TeHAepHOMY focbe. / To give evidence of their capability and
adequate resources tenderers shall provide the information and the documents requested in the Tender
Dossier.

A.6. HemoxxnueicTb npucBoeHHs goroeopy / Exclusion from award of contracts
[oroBip He MoXe 6yae yknageHo 3 YY4acHMKOM TeHAepa, IKUil B Xo4i npoueaypu: /
Contracts may not be awarded to tenderers who, during the Procurement Procedure:

(a) mae koHNIKT iHTepeciB; / are subject to conflict of interest; and/or

(b) nopae OpraHisaujii-3aMOBHUKY HeJOCTOBIpHY iHpopMalLito, Lo 6yna YMOBOK y4acTi B TeHAepHii
npouenypi, abo Taky iHpopMauito He HagaB. / are guilty of misrepresentation in supplying the
information required as a condition of participation and eligibility in the Tender Procedure or fail to
supply this information.

A7. Moga, w0 BUKOpMCTOBYETbCA B TeHAepax / Language of Tenders
3asiBKM, yCs KOPECMNOHAEHLiA Ta OKYMEHTHU, SIKi MOB'A3aHi i3 3asBKOIO Ta 06MiH AKMMU 3[iNCHIOETBCS MiXK
yyacHMKOM TeHAepa Ta OpraHisauieto-3aMOBHUKOM, CK1aa€TbCA aHMMiNCbKOK Ta/abo yKpaiHCbKOK
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MoBaMu. CynpoBifHi JOKYMEHTU Ta APYKOBaHi MaTepianu, Lo HajatTbCA Y4aCHUKOM TeHAepa, MOXYTb
6yTu cknageHi micueBoto MoBoto. / The tenders, all correspondence and documents related to the tender
exchanged by the tenderer and the Contracting Authority must be written in English and/or Ukrainian.
Supporting documents and printed literature furnished by the tenderer may be in local language.

A.8. TeHpepHa gokymMmeHTauis / Documents comprising the tender
YyacHuWK TeHZepa 3anoBHIOE Ta NOJA€E Pa3oM 3i CBOEID 3asiBKO Taki AokyMeHTU: / The tenderer shall
complete and submit the following documents with his tender:

a) bnaxk 3aaBku (JofaTok 2) pa3oM i3 CynpoBiLHUMU [OKYMEHTaMHU /
Tender Submission Form (Annex 2) with supporting documents

b) BnaHk TexHiuHuUX aaHux (JogaTok 1) pa3oM i3 cynpoBigHUMY JOKYMeHTaMu /
Technical Data Form (Annex 1) with supporting documents

Pa3om i3 3asiBKOO foAaTKOBO NogatoTbesl Taki fokymeHTu: / The following documents shall in addition be
submitted with the tender:
a) TexHiuHi cneuymdikauii / Manufacturer’'s technical specifications
b) CepTtudikaTt BignosigHocTi / Certificate of conformity
c) [Ons BXWUBaAHOI TEXHIKM: NiATBEPAYKEHHS BACHOCTI, icTopist 06¢cnyroByBaHHs, Nnpo6ir (y
MoToroauHax) / For used equipment: proof of ownership, maintenance history, mileage (in engine
hours)
d) Ceptudikat npo npoBefeHHs BUNpobyBaHb / Test certificate
e) Ceptudikat npo peectpauito B YkpaiHi / Certificate on registration in Ukraine
f) CepTudikaTtu akocri / Evidence of any quality accreditation
g) [os3Bin BUpo6HMKa (SKLWo MocTayanbHUK He € BUPOGHUKOM) /
Manufacturer's Authorization (if the supplier is not the Manufacturer)
h) CsigouTBo peecTpalii komnaHii YuyacHuka TeHaepa / Tenderer's company registration certificate
i) TONyHKTHWI Npaic-nMCT peKOMEHAOBaHNX 3anacHUX YacTUH Ta BUTPaTHWUX MaTepianis 3
BKa3aHMMM CepintHMMM HOMepaMu | TepMiHOM rapaHTii Ha Hux / Itemized pricelist of recommended
spare parts and consumables with serial numbers and warranty period indicated.
i) YMoBM rapaHTii (AKL0 [OCTYNHI) Ta TepMiHKM o6cnyroByBaHHsa / Warranty conditions (if available)
and service terms.

Ta 6yab-AKa BignoBigHa iHdhopmauis, wo mae 6ytu nosigomneHa OpraHisauii-saMoBHKKY. / and other
relevant information that should be made known to the Contracting Authority.

A.9. LliHa / Price
3anponoHoBaHa NocTayanbHMKOM LiiHa He niagnarae aMiHam, 3a BUHSITKOM BUMaAKiB, nepeabavyeHmx
JorosopoM. / The price quoted by the supplier shall not be subject to adjustments except as otherwise
provided in the conditions of the Contract.

LliHa BkasyeTbcs B €Bpo abo rpusHi. / The price shall be quoted in EUR or local currency UAH.

Ona uinei ouiHkKM, AKWO Mponosuuis nogaHa y rPUBHI, BOHA KOHBEPTYETbCA Yy €BPO 3@ CTaBKOI,
onpuntogHeHoto HauioHanbHuM baHkoM YkpaiHu Ha paty 3akpuTTs. / For evaluation purpose, where
quotations are given in UAH, it shall be converted into EUR at the rate published in National Bank of Ukraine
on the closing date.

OpraHi3auif-3aMOBHUK NigTpUMYe NpsAMi NaaTexi 3i cBOro gaHcbkoro 6aHKy noctadanbHuKy B EUR, USD a6o
DKK. / The Contracting Authority supports direct payments from their Danish bank to the supplier in EUR, USD,
or DKK.

NAB Ta/abo 6yAb-KMiA NOAATOK Ha NPOAaXK, 3aCTOCOBHUM [0 KyMiB/i TOBapy, OKPeMO 3a3Ha4yaeTbCsl B
6naHKy HapaHHA npono3uuii. OpraHisauis-3amoBHUK He € nnaTtHukom MAB / VAT and/or any sales tax
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applicable to the purchase of supplies shall be indicated separately in the Quotation Submission Form. The
Contracting Authority is not VAT payer.

A.10. ivichicTb / Validity
Mponosuuii 36epiratoTb cUy Ta 3aNnULWIATbCS BIAKPUTUMU ANA NPUNHATTA npoTsirom 30 gHiB nicns
3aKiH4yeHHn TepMiHy. / Tenders shall remain valid and open for acceptance for 30 days after the closing date
for the submission of tenders.

[lo 3aKiH4YeHHA CTPOKY NepBUHHOro TeHaepa OpraHisalif-3aMOBHMK MOXe HajicnaTu yyacHMKaM TeHaepa
NUCbMOBWIA 3annT NPO NPOAOBXEHHS LIbOr0 CTPOKY. YUYaCHUKM TeHAEPA, SIKi NOrofKytoThbCs Ha Lie, He
MOXYTb 3MiHIOBaTU CBOI TEHAEPHi 3asiBKU. AKLLO0 BOHW HE MOrO[KYHOTbCA Ha Taki YMOBW, iXHA y4acTb Yy
TEeHAEPHIN npoueaypi npunuHseTbes. / Prior to the expiry of the original tender validity period, the
Contracting Authority may ask tenderers in writing to extend this period. Tenderers that agree to do so will
not be permitted to modify their tenders. If they refuse, their participation in the Tender Procedure will be
terminated.

A11. MopaHHa npono3uiii Ta TepMiH / Submission of tenders and closing date
TeHgepHi 3asBKM NOBUHHI 6yTV OTPUMaHI nMLIe Ha eNekTPoHHY agpecy tenders.ukraine@dca.dk He nisHiwe
TepMiHy Ta yacy, BkasaHux y rpadiky B ctaTTi A.4. TeHAepHi 3asiBKY, ogepxKaHi nicns uboro yacy, He 6yayTb
posrnagaTtuce. / Tenders must be received only at the email address tenders.ukraine@dca.dk not later than
the closing date and time specified in the timetable article A.4. Any tenders received after that time will not
be considered.

BuacHe HagaHHA nponosuuii € BignosiganbHicTio MNocTayanbHUKa. bygb-Aka nponosuuis, Wo Haginwna
OpraHisauii-3aMOBHUMKY MicNs faTu Ta Yacy 3aKpuUTTS CTPOKY rnojadi NponosuLin, BBaXaeTbcs 3amnisHinoto.
Mpu ubOMY MpUYMHA 3aNi3HEHHS HE MAE 3HAYEHHS, AK-OT 3aTPUMKa B AOCTaBLi 3 BUHM NOLWTK abo TEXHIiYHi
npo6nemMun Npu nepefadi enekTpoHHMX NoeigomneHb. / The timely arrival of a quotation is the responsibility
of the Supplier. Late quotations refer to any quotation arriving at the Contracting Authority after the closing
date and time for submitting quotation. This is irrespective of the reason e.g. a delay in the delivery of mail or
due to a technical problem related to electronic data transmission.

TEHAEPHI 3AABKW HE BIAKPUBAIOTbCA A0 AATU 3ACIOAHHA 13 BIAKPUTTA TEHAEPHNX 3AABOK
05.05.2025, 15:00 / NOT TO BE OPENED BEFORE THE TENDER OPENING SESSION ON 05.05.2025, 15:00.

TeHpepHi 3assBKM nofgatoTbes 3 Takoto Temoto: “Tender 1010413-34-LOT SUP 1-3 Demining machine DCA
Ukraine” / Tenders shall be submitted with the following subject: “Tender 1010413-34-LOT SUP 1-3 Demining
machine DCA Ukraine”.

TeHAepHi 3asABKM He NignAraroTb 3MiHaM YM BifKIMKaHHIO Nicns cnausy TepMiHy nogadi. / No tender may
be changed or withdrawn after the deadline has passed.

A.12. BiakputTa TeHaepa Ta ouiHioBaHHA / Tender opening and evaluation
Y4yacHMKM TeHAepa 3anpoLUyOTbCA Ha BIGKPUTTS TeHAepa. YYacHUKU TeHAepa MakoTb MOBIAOMUTH
KOHTaKTHil 0cobu, NpMHaMHi 3a OAMH AeHb 40 BiAKpUTTSA TeHAepa, Npo CBili HaMip oro Bigeigatu. /
Tenders are invited to attend the tender opening. Tenders are requested to advise the contact person, at
least one day in advance of the tender opening if they will attend.

BigkpuTTsl TeHAEpPHMX NPONo3uLin BigdyaeTbcst oHNanH Ha 6a3i nnatdopmu Microsoft Teams, y yac Ta
JaTy, BkasaHi B cTaTTi A.4. / Tender opening will take place online on Microsoft Teams at the time and date
specified in article A.4. Invitation of Tenderers representatives will be sent additionally.

Mig yac BiAKPUTTA TeHAepa 3a4nUTYOTbCA Brosioc Ta ikKCyroTbCs nuLe iMeHa Y4YacHUKIB TeHaepa,
3arasibHa KifbKiCTb y4acHUKIB Ta 3anpornoHoBaHi 3HUXKM. / At the tender opening, only the tenderers’
names, the total amount of the tenders and any discount offered will be read aloud and recorded.
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Mepeq TMM, IK MPUCTYNUTK A0 AOKNAAHOT OLHKM TEHEPHUX 3asiBOK, TEHAEPHMWI KOMITET (YTBOPEHWIA
OpraHisalieto-3aMOBHUKOM [J1A Lifieil TeHAepHOT NpoLeaypu), BCTaHOBJIHOE, YU BiiNOBiAaloTh Yy4aCHUKM
TeHepa BUMOraM y4yacTi B TeHAEpI, uv 6y [OKYMEHTU HaNneXHUM YMHOM NignucaHi Ta uv BignoBiaaTb
BOHW TEHAEPY MO CYTi, YN € B MigpaxyHKax CyTTEBI MOMWIIKM Ta 34iNCHIOE 3aranbHy nepesipky. / Prior to the
detailed evaluation of the tenders, the evaluation committee, (established by the Contracting Authority for
the purposes of this Tender Procedure), shall ascertain whether the tenders meet the eligibility requirements;
have been properly signed, are substantially responsive to the tender documents; have any material errors in
computation; and are otherwise generally in order.

AKLWo TeHAepHa 3asiBKa He € B AOCTaTHIlM Mipi BigNOBIAHO, TO6TO MIiCTUTb CYTTEBI BiAXUIIEHHS Bif YMOB,
BUKNAAEHUX Y TEHAEPHOMY AOCHE, BOHA He nignsirae noganbliomMy posrnsay. / If a tender is not
substantially responsive i.e. it contains material deviations from or reservations to the terms, conditions and
specifications in the Tender Dossier, it shall not be considered further.

Micna aHanisy TeHAepHUX NPONO3ULLK, WO BiANOBIfaOTb BUMOraM no CyTi, TeHAEPHUINA KOMITET OLiHIOE
KOXXHY 3asiBY Ha npeAMeT TeXHIUYHOI MPUNHATHOCTI, knacuikytouu ii ik Taky, Wwo Bignosigae abo He
BiZANOBifae TEXHIYHMM BMMOraM. BigxuneHHs Big, cneyundikalin Moxke 6yTu B3ATe [0 yBarn 3a yMOBM NOro
BiANoBigHOCTI iHTepecam OpraHisauii-samoBHUKa. / After analysing the substantially responsive tenders, the
evaluation committee will examine the technical admissibility of each tender, classifying it as technically
compliant or non-compliant. Deviations from the specifications may be considered if deemed to be in the
best interest of the Contracting Authority.

TeHAepHi 3as1BKN, BU3HaHI TaKMMMU, LLIO AOCTATHLOK MIpOKO BiANOBIfatOTh BUMOraM Mo CyTi, i Takumu, Lo
BiZANOBIfaOTb TEXHIYHUM BUMOraMm, NepPeBipAOTLCS TEHAEPHUM KOMITETOM Ha NpeaMeT apuPMeETUUHNX
NMOMUNOK. Y pasi BUSBNEHHS PO36iXXHOCTEN MiDXXK CyMaMu YMCNOM Ta NPONMCcoM, NepeBaxae cyma
nponucoM. Y BunagKy po36idKHOCTEN MiXK LIiIHOK 32 OAUHULIO Ta CYMapHOIO LiHOK Y PAAKY, Lo
NigpaxoBYyETbCS WASIXOM MHOXXEHHSA BapTOCTi OAMHULI Ha KifbKiCTb OAWHULb, NepeBara BigaaeTbca
BapTOCTi ognHULi. AKLWOo YYacHUK TeHAepa BigMOBNSAETbLCA NPUAHSATY BUNPaB/IEHHS, NOro 3asiBKa
Biaxunsetbes. / Tenders determined to be substantially responsive and technically compliant will be
checked by the evaluation committee for any arithmetic errors. Where there is a discrepancy between the
amounts in the figures and words, the amount in words will govern. Where there are discrepancies between
the unit price and the line item total, derived from multiplying the unit rate by the quantity, the unit rate as
quoted will govern. If a tenderer refuses to accept the correction, his tender will be rejected.

A.13. MpuceBoeHHsa floroeopy / Award of Contract
OpraHisauis-3aMOBHWK NpucBOotoE [loroip ToMy YYacHuKy TeHAEpPa, Yusi Nponosuisi 6yna Bu3HayeHa
TaKolo, LLLO BiAMNOBiAAE NO CYyTi BAMOramM TeHAEPHOro LOCbE Ta TEXHIYHUM BUMOraM, a TakoX KUt
oflep>KaB HalNBULLMIA 3aranbHuii 6an, 3a YMOBY, LLO Lieit YYaCHUK TeHAepa NpoAeMOHCTPYBaB HasiBHICTb Y
cebe NOTY)XXHOCTEW Ta pecypciB Ansa AieBoro BUKOHaHHS gorosopy. / The Contracting Authority will award
the contract to the tenderer whose tender has been determined to be substantially responsive to the Tender
Dossier and technically compliant, and who has offered the lowest price, provided further that the tenderer
has demonstrated the capability and resources to carry out the contract effectively.

A.14. MNignucaHHa Ta BcTyn [loroBopy B cuny / Signature and entry into force of the Contract
Opranisauis-3aMOBHUK iHhOpMYE BifibpaHOro YyacHuKa TeHAepa A0 3aKiHYeHHs nepioay AiicHocTi
TeHJEepHOI 3asiBKM NPO NPUINHATTA KOro 3asBKM, @ TaKOX NMUCbMOBO iHPOPMYE yYaCHUKIB TeHAepPa, AKUX He
6yno BigibpaHo, Npo pesynbTaTu Npoueaypm ouiHku. / Prior to the expiration of the period of the tender
validity, the Contracting Authority will inform the successful tenderer in writing that its tender has been
accepted and inform the non-successful tenderers in writing about the result of the evaluation process.

MpoTarom 7 AHiB 3 MOMEHTY OTpMMaHHs [lorosopy, we He nignncaHoro OpraHisauieto-3aMOBHUKOM,
BiflibpaHWi YyacHUK TeHAepa NOBUHEH nignucaTtu [oroeip, NocTaBUTU AaTy Ta NOBEPHYTU MOro
OpraHizauii-saMmoBHuUKY. Micns nignucaHHa JoroBopy BigibpaHuii Y4acHuK TeHaepa cTae MigpagHukoMm, a
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[JoroBip BCcTynae B cuny nicna oro nignucaHHs OpraHisauieto-samoBHkoM. / Within 7 days of receipt of
the contract, not yet signed by the Contracting Authority, the successful tenderer must sign and date the
contract and return it to the Contracting Authority. On signing the contract, the successful tenderer will
become the Contractor, and the contract will enter into force once signed by the Contracting Authority.

fIKwwo BifibpaHni YyacHuK TeHAepa He nianvcye Ta He noBepTae [orosip NpoTAroM BU3HaYeHOI KifIbKOCTi
AHiB, OpraHisauif-3aMOBHMK MOXe BBaXXaTu NPUNRHATTA NPONO3ULii cCKacoBaHUM 6e3 LKoAW npaBy
OpraHisauii-3aMOBHMKa BUMaraTv KoMneHcaw,ii Yn 6yab-AKOro iHWOoro BiAWKOoAyBaHHSA LWOA0 TaKoro
HenignucaHHs, a BifibpaHun Y4yacHUK TeHAepa He MaTUMeE XOAHUX NpeTeHsin go OpraHisauii-samMoBHUKa. /
If the successful tenderer fails to sign and return the contract within the days stipulated, the Contracting
Authority may consider the acceptance of the tender to be cancelled without prejudice to the Contracting
Authority's right to, claim compensation or pursue any other remedy in respect of such failure, and the
successful tenderer will have no claim whatsoever on the Contracting Authority.

A.15. CkacyBaHHs1 B 0AHOCTOPOHHbOMY nopsaaKy / Cancellation for convenience
OpraHisauif-3aMOBHMK MOXe Ha B/laCHMI po3cyf Ta 6e3 BUHUKHEHHSA NiACTaB A1 BiALWKOAYBaHHSA YK
BifNOBIfanbHOCTI cKacyBaTu TEHAEPHY npoueaypy Ha byab-akomy etani. / The Contracting Authority may
for its own convenience and without charge or liability cancel the tender process at any stage.
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B. MPOEKT 10rOBOPY (MOCTABKW) /
DRAFT CONTRACT (SUPPLY)

HAMMEHYBAHHSA 1I0rOBOPY: . . .
CONTRACT TITLE: Demining machine DCA Ukraine
Homep: 1010413-34-LOT SUP 1-3
Reference no.:

IHCTPYKUiT ANg KaHAWAATIB: Ha LiiA cTaAil 3anuTy NPono3uLLii Lieil JOKYMeHT HalaeTbCs AN AOBiAKM Ta
Mae Ha MeTi 03HalOMUTHU Bac i3 NonoXkeHHaMM [loroeopy. IHpopmalis, AKoi 6paKye B LLbOMY JOKYMEHTI,
6ype 3anoBHeHa nicns Bia6opy MigpaaHuKa, a npoekT [loroBopy cTae 0CTaToO4HOO Bepcieto [loroBopy
Mi>X OpraHi3auielo-3aMOBHUKOM Ta BigibpaHum MigpagHukoMm. / Instructions to candidates: at this stage
of the Request for Proposals this document is for information only and intended to create awareness of the
contractual provisions. The information missing in this document will be filled in when a Contractor has
been selected, and the “draft” Contract will then become the “final” Contract between the Contracting
Authority and the successful Contractor.

MpeactaHuyTeo "JAHYBLOPYEIL" B YKpaiHi, koa EOPMNOY 26579664, 3apeecTpoBaHe 3a agpecoto: 54009,
Mukonaiecbka o651acTb, MicTo Mukonais, LieHTpanbHUit p-H, Bynuusa 1-A Cno6iacbka, 6yanHoK 17-A,
KBapTupa 7, B 0cobi kepiBHUKa npeacTaBHUUTBa bappi Ixxonni, Askuii gie Ha nigcTasi JoeipeHocTi Big 10
ciuHsi 2024 poky Big MeHepanbHOro cekpeTaps HeypsiaoBol opraHisauii «DanChurchAid» (daHis) bipritte
KBicT-CopeHceH / Representative office of "DANCHURCHAID" in Ukraine, EDRPOU code 26579664,
registered at the address: 54009, Mykolaivska oblast, Mykolaiv, Tsentralnyi rayon, 1-A Slobidska str, building
17-A, ap. 7, in the person of the head of the representative office Barry Jolly, who acts on the basis of the
Power of Attorney dated January 10, 2024 from the General Secretary of the non-governmental organization
"DanChurchAid" (Denmark) Birgitte Qvist-Sorensen,

(«OpraHizauis-3aMmoBHWK»), / ("The Contracting Authority"),

3 ofiHoro 60ky, / of the one part,
Ta/and

<BcTaBTe HaiMeHyBaHHA Ta agpeca noctavyanbHuka> / <Insert name and address of supplier>

(«MippsipHuK») / (“the Contractor”)

3 iHWworo 60Ky, / of the other part,

JOMOBUUCE NPO BMKNaaeHe B goAaTky. / have agreed as stipulated in the attached document.

10



actalliance

UKRAINE
JOINT COUNTRY
PROGRAMME

> pca ) Nca

Llen JoroBip yknaZieHO aHrNinCbKOK MOBOK B TPbOX MNpUMIpHMKaX, ABox Ans OpraHisaui-saMoBHMKa Ta
opHoro ans NigpsagHuka. / The Contract is done in English in three originals, two originals being for the
Contracting Authority and one original being for the Contractor.

NigpaaHuk / For the Contractor

IM'a: / Name:

Mocapa: / Title:

MNignwuc: / Signature:

Dara: / Date:

OpraHisauisni-3amoBHuK / For the Contracting Authority

IM'a: / Name:

Mocapa: / Title:

Mignuc: / Signature:

[Jata: / Date:

11
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Oco6nuei ymoBu / Special Conditions

B.1.06car noctaBok / Scope of Supply
MNpepMeToM LbOro [JOroBopy € NMOCTaBKa i AOCTaBKa TOBapiB, 3a3HAYEHMX Y 6/1aHKYy TEXHIYHUX AaHuX,
Jopatok 1./ The subject of the contract is the supply, and delivery of the supplies described in the Technical
Data Form in Annex 1.

Moci6Huku / Manuals

MNigpsaaHUK Hagae NocibHUK i3 06CNyroByBaHHS, Ta MOCIGHUK i3 eKcnayaTauii aHriiCbKO MOBOIO Y
KinbkocTi 2 npumipHukie / The Contractor shall provide with the supplies a maintenance manual, and an
instruction manual in the English language, in 2 copies.

B.2.[laTta noyatKy / Commencement Date
[Jorogip BcTynae B cuny nicns oro nignucaHHa o6oma ctopoHamu / The Contract shall commence after
signature of this contract by both parties.

B.3.[ocTaBka / Delivery
ToBapu MatoTb 6yTu pocTaBneHi Ao ToBapu MatoTb 6yTWM gocTaBneHi Ao M. Mukonais, MukonaiBcbka
obnactb, YkpaiHa. MicueM MNpuUAHATTA ToBapiB € Miclue AOCTaBKM. ToBapu MatoTb 6yTWM JOCTaBleHi
LoHanni3niwe npotsarom 30 AHIB 3 gaTu NignucaHHa gorosopy Ao M Mukonais DAP. / The supplies shall be
delivered to DAP Mykolaiv, Mykolaivska oblast, Ukraine. The place of acceptance of the supplies shall be at
the delivery place. All supplies shall be delivered latest within 30 days after signing the contract to DAP
Mykolaiv, Mykolaivska oblast, Ukraine

B.4.YactkoBe BigBaHTa)keHHs / Partial Shipment
YacTkoBe BifBaHTa)XXeHHs He fo3BonsieTbes. / Partial shipment is not allowed.

B.5. IHcTpyKuii 3 nakyBaHHs / Packing Instructions

ToBapu noBuHHI 6yTWM CKNafeHi 4M ynakoBaHi B CMOCi6, AKUI [O3BONAAE X 3axucTutu nig dac
TpaHCNOpPTYBaHHA A0 BaHTaxoodepXyBauva. [iapsaaHUK Hece BiAMOBIAANbHICTL 3a 6YAb-AKY LUKOAY 4M
36UTKM, 3anoAisaHi BHacnifoK fedeKTy nakyBaHHs abo HeHaNeXHOro nakyBaHHs. MNigpsaHuK 3abesnevye
BKJ/IHOYEHHS LiHW MaKyBaHHA y BapTiCTb 3anponoHoBaHux ToBapiB. / The supplies shall be contained or
packed in a manner adequate to protect the supplies while in transit to the consignee. The Contractor shall be
responsible for any damage or loss, which has resulted from faulty or inadequate packing. The Contractor
warrants that the cost of packing is included in the cost offered for the items.

JopnaTkoBi TpaHCNOPTHI BUTPaTK AOCTaBKM A0 MiCLsi MPU3HAYeHHs 3 Orns4y Ha NepeBuLLEeHHS Barn/o6'emy
NOpPIBHSAHO i3 Baroto/06'eMoM, Bu3HaueHMM y [lorosopi, noknagatotbea Ha Migpsaxuka. / Extra freight costs
to final destination due to excess weight/volume compared to the weight/volume stated in the contract shall
be borne by the Contractor.

MapkyBaHHs / Marking
KoxHa kopo6ka/dyTnap/AWwmnK/KapToHHa ynakoBka Mae 6yTu nosHayeHa NorogocTiikumu 3acobamu
TakuM YnHoM: / Each box/case/crate/cartons shall be marked in weatherproof material, as follows:

BaHTaxoogepxyeay: MNpeactaHuuteo "JAHYBOPYEIL" B YkpaiHi, 54009, MukonaiBcbka 061acTb, MiCTO
Mukonaig, LieHTpanbHuit p-H, Bynnus 1-A Cnobigcbka, 6yanHok 17-A, kBapTupa 7

Consignee: Representative office of "DANCHURCHAID" in Ukraine, 54009, Mykolaivska oblast, Mykolaiv,
Tsentralnyi rayon, 1-A Slobidska str, building 17-A, ap. 7

Homep [lorosopy: 1010413-34 - LOT SUP 1-3

12
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Contract number: 1010413-34 - LOT SUP 1-3

MNopsaKoBWIA HOMEp, Hanpuknaa, kopobka N2 1i3x,2i3x, 3 i3 X... /
Consecutive numbers i.e. box no 1 of x, 2 of x, 3 of x......

MapKyBaHHA Mae 6yTW NO3HAYeHO Y BaHTaXHil BifOMOCTI, L0 3aNOBHIOETLCS Y MOMEHT BifiBaHTa)KeHHS. /
All marking must be reflected in the packing list to be completed at time of shipment.

B.6. Heo6xigHi ToBapocynpoBigHi fokymeHTH / Shipping documents required
EkcneanTopy HeOOXigHO HaJaTK Taki JOKYMEHTU: /
The following documents shall be submitted to the forwarding agent:

a) PaxyHok (opuriHan Ta ggi konii) / Invoice (one original + two copies)

b) Toeapo-TpaHcnopTHa HaknagHa (opuriHan i konist) / Waybill (one original + copy)

c) byab-akuii iHWKIA foKyMeHT/cepTudikaT, HeobXigHUIA AN iMnopTy/ekcnopTy ToBapis / Any other
document/certificate required for import/export of supplies

B.7.CtpaxyBaHHs / Insurance
CTpaxyBaHHSl MepeBe3eHHs A0 MicLa [OCTaBKU € BignosiganbHicTio MNigpsaHuka / It is the responsibility of
the Contractor to issue a transport insurance covering transport to point of delivery.

B.8.LliHa / Price
[JorosipHa LiHa 3akpinneHa y <cyma Ta Bantota> i He nignsrae nepernsgy. BoHa € eAnHoOO BUHAropozoto,
AKy OpraHisauisi-3aMoBHUWK Mae cnnatuTu MigpsagHuky 3a forosopom / The amount of this contract is fixed
at <currency and price> and is not subject to revision. It shall be the sole remuneration owed by the
Contracting Authority to the Contractor under the Contract.

Nignucyroun uen Oorogip, MiapsaHuK 3aceiguye, o OpraHisauis-3aMOBHMK He Crislayye 3a ornepadii, Lo
MatloTb Miclie Ha MifgcTaBi Lboro AoroBopy, 6ifibLue, HiXX CniavyoTh iHLWI KNIEHTU 3a NOAiI6HI NocTaBKK Ta
noZibHi rpynu NocTaBoK, a TakoX 3a NnofibHMx o6¢TaBuH. / By signing this contract, the Contractor certifies
that the Contracting Authority, for transactions resulting from this contract is not being charged more than
other clients for similar supplies and similar bulk orders and within similar circumstances.

B.9.Po3paxyHku / Payment
Po3paxyHKkun NpoBoAATLCA Y <BantoTa> LUMSXOM 3A4iACHEHHS 6aHKIBCbKOro Nepekasy Ha Takuii paxyHok: /
Payment shall be made in <currency>, by bank transfer to the following account:

Homep paxyHky: / Account Number:
HalimeHyBaHHs 6aHKy: / Name of Bank:
Appeca 6aHky: / Address of Bank:
HaiMeHyBaHHS paxyHKy: / Account name:
Kog SWIFT: / Swift Code:

OpraHisauif-3aMOBHUK 3giicHioe onnaty y po3Mipi 100% npotsairoMm 30 AHIB 3 MOMEHTY OTPUMaHHSA
TOBapiB Ta Nicna oTpMMaHHSA Takux AokymeHTiB: / 100% payment will be made by the Contracting Authority
within 30 days after delivery of supplies and upon receipt of the following documents:

e PaxyHok (opuriHan Ta ggi konii) / Invoice (one original + two copies)
e BaHTaxHa BigoMicTb (opuriHan Ta aBi konii) / Packing list (one original + two copies)
e TpaHcnopTHa HaknagHa (Tpu opuriHanu Ta 3 konii) Bill of Lading (three originals and 3 copies)
e CBigouTBO Npo NpoBefeHHs ornagy nepea BigBaHTaxeHHAM (opuriHan) /
Pre-shipment inspection Certificate (one original)

13
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e [apaHTillHe cBigOUTBO BUpO6HMKa (SIKLLO AOCTYMHe, opuriHan) / Manufacturers’ Warranty
Certificate (one original if available)
e AKT npuiiomy-nepegadi / Acceptance certificate
e BunpaTkoBa HaknagHa / Expense invoice
e Byab-Akui iHWKI JOKYMeHT/cepTudikaT, HeOOXigHWUI ANs iMnopTy/ekcnopTy ToBapis / Any other
document/certificate required for import/export of supplies

B.10. lapanTia/ Warranty
MigpAaHUK BUKOHYe 6e3 BUHATKY BCi 3060B'A3aHHSA LLLOA0 BifNOBiAanbHOCTI, AK BOHW BUKNAAeHi y cTaTTi 4
3aranbHUX yMOBax AOroBOPiB Npo noctaBku — Bepcis 5, 2020 p. / The Contractor will meet without
limitation the warranty obligations as stated in the General Terms and Conditions for Supply contracts Ver5
2020 article 4.

B.11. MocnipoBHicTb goroeipHoi fokymeHTaLii / Order of precedence of contract documents
[JoroBip cknafgaeTbca i3 TakMx LOKYMEHTIB y Takii nocnigoBHocTi: / The contract is made up of the following
documents, in order of precedence:

1. Uen porosip. / This contract

2. bBnaHK TexHiYHMX gaHux (JloaaTok 1), BKNoYaroun NosiCHEeHHS, NofiaHi 1o TepMiHy nogadi 3asBoK, Ta
/ Technical Data Form (Annex 1) including clarifications before the deadline for submission of tenders,
and

3. TexHiyHa nponosuuia MNigpsaaHuKa, BKAOYaym NOACHEHHS, HadaHi MigpagHnMKoMm nig vyac ouiHku /
The Contractors technical offer, including clarification from the Contractor provided during the
evaluation

4. bBnaHk TeHAepHoi 3asBku (JoaaTok 2) / Tender Submission Form (Annex 2)

5. 3aranbHi yMoBYM 0roBopiB Npo noctaeku — Bepcisa 5, 2020 p. (JoaaTok 3) / The General Terms and
Conditions for Supply Contracts — Ver5 2020. (Annex 3)

6. Kopaekc noeegiHku niapaaHukie (JoaaTok 4) / The Code of Conduct for Suppliers (Annex 4)

Yci OOKYMEHTW, WO CTaHOBAATb COOOK Leil [Oorosip, BBa)KalOTbCsl B3aEMOAOMOBHIOYMMU. Y pasi
HeBM3HAYeHOCTi a6o po36iXXHOCTI BOHM NiANsraloTb NPOYMTAHHIO B 3a3HaYeHilt BuLLe nocnigosHocTi. / The
various documents making up the contract shall be deemed to be mutually explanatory; in cases of ambiguity
or divergence, they should be read in the order in which they appear above.

B.12. CnoeiuteHHsa / Notices
Yci nucbMoBI NOBiAOMIIEHHS, MOB'AA3aHi i3 uum [JoroBopoMm, Mixx OpraHi3zalieto-3aMOBHUKOM Ta
MNigpsAHUKOM NOBUHHI MICTUTWU HaMeHyBaHHS 1 HoMep [JoroBopy Ta 6yTW HaAicnaHi NowToto,
€/IeKTPOHHOIO MOLWTOK abo HAapO4YHO Ha aapecy, BKasaHy B LiboMy [loroBopi. / Any written communication
relating to this contract between the Contracting Authority and the Contractor must state the contract title
and contract number, and must be sent by post, e-mail or by hand to the addresses identified in this contract.

B.13. 3axucT paHux / Data Protection
Akwo DanChurchAid, CVR N2 36980214, 36epirac Ta o6pobnsie ocobucTi aaHi (imeHa, agpecu, agpecu
€/TeKTPOHHOT NowTh, Homepu TenedoHiB Ta pestomMe), Lis iHhopmaLis 06po6NAETLCS BUKIKOYHO AN Linen
yrnpaBniHHA Ta Harns4y 3a BUKOHaAHHAM npono3uuii Ta Jorosopy OpraHisauieto-3aMOBHUKOM 6€e3 LKoau
MOX/MBI Nepepadi opraHaMm, WO BiANOBIifalOTb 3a Harnsg abo MOHITOPUHN Y KOHTEKCTi 3acCTOCyBaHHS
3akoHogascTBa €C. Kpim Toro, sikwo [doroeip ctocyeTbcs po6oTu OpraHizauii-3aMoBHMKa No3a MexXamu
€C, nepcoHanbHi AaHi MOXXyTb nepegaBaTUCb 40 KpalH no3a Mexamun €C BUK/IKOYHO 3 METOIO BTIiNIEHHSA
npoueaypu sakynisenb Ta BUKOHaHHA [orosopy. BignosigHo Ao pernameHTy €C npo 3axuct paHux,
MocTayanbHUK Mae npaea, NoB'A3aHi i3 iHpopmauieto, Ky 06pobnsie OpraHisauis-3aMoBHUK. [JoknagHa
iHbopMaLis Wwoao 06pobkn nepcoHanbHux AaHux MNigpsgHuka Ta Moro npaea AOCTYMHA 3a MOCUITaHHAM

https://www.danchurchaid.org/privacy-policy / If DanChurchAid CVR No. 36980214 is recording and
processing personal data (such as names, addresses, emails, telephone number and CVs), the data will be
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processed solely for the purposes of the management and monitoring of the Quotation and the Contract by
the Contracting Authority without prejudice to possible transmission to the bodies in charge of monitoring or
inspection tasks in application of EU law. In addition, as and when the contract relates to the Contracting
Authority’s work outside the EU, transmission of personal data may occur to countries outside of the EU, solely
for the purpose of implementing the procurement procedure and the Contract. According to the EU data
protection regulation the Supplier has rights related to the information the Contracting Authority processes.
Details concerning processing of the Contractor’'s personal data and rights are available in the Privacy Policy
on https://www.danchurchaid.org/privacy-policy

B.14. 3acTocoBHe npaBo Ta cnopu / Law and Disputes
Llen [loroBip, a TakoX 6yAb-aKi N03af0roBipHi 3060B'A3aHHSA Ta BiANOBIAANbHICTb, WO CTOCYHOTbCS LibOro
[oroBopy, peryntotoTbca Ta NignagatoTb nig Aito 3akoHogaBcTBa [aHii, 6e3 3acTocyBaHHs abo
BpaxyBaHHS 6yAb-AKMX HOPM, NpaBua abo NPUHLMMIB MiXXHApOAHOro NPMBATHOMO Npaea, Wo BeayTb A0
3acTocyBaHHSA 6yAb-AKOro iHWworo npaea. Y pasi 6yab-akux cnopiB Mix MigpsagHMKOM i 3aMOBHUKOM,
CTOpOHM chepLuy nparHyTb BPErytoBaTh Cip MUPHMUM LLSIXOM LLISIXOM NEPEroBOpiB Ta YKNaAEHHS yroam
npo BperyntoBaHHs. Of4Hak, KO0 yrofa npo BperyntoBaHHA He 6yna yknageHa npotsrom 30 aHiB nicns
noyvaTKy rneperoBopiB LWOAO0 BPErysItoBaHHSA Criopy, To cnip nignsarae BupiweHHto cygamu Oanii. Cyau Oanii
MatoTb BUKJTHOUYHY FOPUCAMKLIKO A1 BPETYNIOBaHHS Ta BU3HaUYeHH:A 6yab-AKoro cnopy abo npeTeHsii, Lo
BMHUKAOTb 3 LibOro KOHTPaKTY abo y 3B'I3KY 3 HUM, 1Or0 YKIIafeHHSIM, [iCHICTIO, 3aKOHHICTIO,
TNYMaYeHHSIM, 3aCTOCYBaHHSM, BUKOHaHHSIM ab0 HEBMKOHaHHSAM, a60 6y[ib-iIKUX N03a[0roBipHUX
3060B'A3aHb YM BiAMNOBIgaNbHOCTI y 3B'A3KY 3 HUM./ This Contract, and any non- Contractual obligation and
liability in relation to this contract, shall be governed by and subject to the law of Denmark, without
application of or regard to any private international law rule, regulation or principle leading to the application
of any other law. In case of any disputes between the Contractor and the Contracting Authority, the Parties
will first seek to settle the dispute in an amicable way by negotiating and making a settlement agreement.
However, in case no settlement agreement has been made within 30 days after commencement of
negotiations on a settlement agreement regarding a dispute, then the dispute shall be settled by the courts
of Denmark. The courts of Denmark shall have exclusive jurisdiction to settle and determine any dispute or
claim arising out of or in relation to this contract or its making, validity, legality, interpretation, application,
performance or non-performance, or any non-contractual obligation or liability in relation thereto.
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OOAATOK 1: BJIAHK TEXHIYHUX AAHUX /
ANNEX 1: TECHNICAL DATA FORM

YuacHuKM TeHZepa 3anoBHIOIOTb TaKkuili AOKYMeHT. / Tenderers are requested to complete the following
template.

TexHivHi cneumdikaLii HaBogATbCA y hopMaTi nepeniky. BoHn € 060B'I3KOBUMM B AKOCTi MiHiManbHOMo
CTaHAapTy Ta CNyrytoTb €4MHOIO NiACTaBOK A8 OLiHKK BigNoBiAHOCTI 06/1afHaHHS, 3anNponoHOBaHOro B
3aABL|i, TEXHIYHUM BMMOraMm. BigxmneHHs Big TEXHIYHNX XapaKTepuCTUK Moxe 6yTu B3sTe A0 yBaru 3a
YMOBM 1Oro BignoBigHocTi iHTepecam OpraHisauii-samoBHuka. / The following technical specifications are
provided in the format of a checklist. They are compulsory as a minimum standard and will be the only basis
for the evaluators to assess the technical compliance of the equipment presented in the tenders. Deviations
from the specifications may be considered only if deemed to be in the best interest of the Contracting
Authority.

HaliMeHyBaHHS1 BUPO6HMKA, KaTanoroBuini HoMep Ta MoZesfb 3a3HavyaloTbCs B Nepeniky BUKNHOYHO st
JoBigku. Mponosuuii Wwogo iHwWoro obnagHaHHsA, aHanoriyHoro 3a QyHKLioHanbHICTHO, AKICTIO Ta
NpoAyKTUBHICTIO, 6paTuMyTbCs Ao yBaru. / Manufacturers’ names, catalogue numbers and model
designations appearing in the list are for reference only. Tenders for other equipment that is equal in
function, quality and performance to that listed will be given full consideration.

3 MeToo 3anobiraHHA MOMWIKOBOMY yMylWleHHO chneuudikauin i3  3asBKW, PeKOMeHA0BaHO
BMKOPWUCTOBYBaTWU AN Uinen nogaHHA 3asBkuM Takuin nepenik. / In order to make sure that no single
specification is left out from the tender by mistake, it is recommended to use the checklist as a tool to present
the tender

N2 n/n | MapameTp / XapakTepucTuku (MiHiManbHi BUMOru BianosigHic | BigxuneHHs, 3a

/ Item | Parameter opraHi3aLii-3amoBHuka) / Characteristics Tb (Tak/Hi) / | HasBHOCTI,

no.: (Contracting Authorities minimum Comply (Yes | BKka3yloTbeca y

requirement) / No) LLill KonoHLu,i. /

Deviations, if
any, to be
described in
this column

1 Onuc / Description | MexaHiyHa MawuMHa gnsa po3miHyBaHHsA (Byab

NlacKa, BKa)KiTb MoZie/ib Ta 3a3HauTe, Yu
CTOCYIOTbCA Ballli TEXHIYHI XapaKTepUCTUKMN
HoBoi a6o B)xnBaHoi MawwmHu) /Mechanical
demining machine (please specify model and
indicate whether your technical specifications
refer to a new or used machine)

TexHiuHi 060B’A3KOBa HAsABHICTb AUCTaHLiMHOIo
XapaKTepucTuku / | kepyBaHHsi / Must have a remote control
Specifications

060B’'A3KOBa HasABHICTb Bigeokamep / Must
have video cameras

MalunHa cepeiHbOro posmipy ans
PO3MiHYBaHHS 3 LUMPUHOIO PO3YULLLEHHS
LLlOHalMeHLle 2 MeTpy Ta FMN6UHOK0
PO34YMLLEHHS WoHarmeHwe 250 mm. / Medium
size machine with clearance width of at least 2
meters and clearance depth of at least
250mm.
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LeunakKicTb ounweHHs 1500 M2 Ha roguHy a6o
6inblue 3a HopmanbHux ymoB / Clearance rate
of 1,500 m2 per hour or above, in normal
conditions

[BUryH cepefHbol NoTyxHoCTi Big 180 k.c /
Mid-engine with power 180 HP or more

34aTHICTb NpautoBaT Ha Pi3HUX TUNax
MiCLIeBOCTi MaKCMMasibHO NMPOXiAHICTIO Ha
yxunax Bif 25 go 30 rpagycis.

/ Ability to operate on various types of terrain
with a max clearance gradient of 25 to 30
degrees'.

LeTanbHi xapakTepncTuku foparoTbea
(nopante okpemum dainom) / Detailed
specifications provided (please attach)

CeipgoyrtBa/ CepTudikar BignosigHocTi (gogainTe) /
Certificates Certificate of conformity (attach)

CepTudikaTt Npo NpoBefeHHA BUNPO6YBaHb
(nopaiite) / Test certificate (dbeedcep)

TexHika akpeauTOBaHa A/ BUKOPUCTAHHS B
YkpaiHi / Accredited for use in Ukraine

TexHika 3apeecTpoBaHa B YKpaiHi Ha
KoMnMaHito YyacHuka TeHaepa. JoganTte
cepTudikaT npo peecTpaduito B YKpaiHi /
Registered in Ukraine on Tenderer's company.
Please add the Registration Certificate.

YTO4HITb Ta AoAalTe HasABHI cepTudikaTu
akocTi — IMAS, ISO 9000 2000 4um piBHOUiHHI
oMy, aKi Mae BUPOGHMK 3anpornoHOoBaHUX
ToBapiB / Please specify and enclose any
quality accreditation — IMAS, ISO 9000 2000 or
equivalent held by the manufacturer of the
offered products

Onuc / Description | ®pe3a pnsa mawmHm ans po3miHyBaHHsa / Tiller
unit

34aTHICTb NpautoBaT Ha Pi3HMX TUNax
micueBocTi / Ability to operate on various types
of terrain.

LLnprHa po3ymLLeHHS WOHaNMeHLWe 2 MeTpu
Ta rMUOMHA PO3YULLEHHS LOHaMeHLwe 250
MM / Clearance width of at least 2 meters and
clearance depth of at least 250mm

CeipouTBa / CepTudikoBaHa Anst OYMLLEHHS

Certificates NPOTUNIXOTHUX Ta NPOTUTAHKOBUX MiH
(nopanTte ceptudikar) / Certified for clearance
of AP and AT mines (attach the certificate)

Onuc / Description | Llinku ana mawmHu gna po3miHyBaHHs / Flail
unit

30aTHICTb NpautoBaT Ha Pi3HMX TUNax
MmicueBocTi / Ability to operate on various types
of terrain.

LLnprHa po3ymLLeHHS WOHaNMeHLWwe 2 MeTpu
Ta rMUOMHA PO3YNLLEHHS LLOHaMeHLwe 250
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MM / Clearance width of at least 2 meters and
clearance depth of at least 250mm

CeigoutBa /
Certificates

CepTudikoBaHa Ansl OYMLLEHHS
NPOTUMIXOTHUX Ta NPOTUTAHKOBUX MiH
(nopante ceptudikar) / Certified for clearance
of AP and AT mines (attach the certificate)
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OOOATOK 2: BJIAHK TEHAEPHOI MPONO3ULLI /

ANNEX 2: TENDER SUBMISSION FORM

MopaHo (HaiMeHyBaHHS KOMMaHiT): /
Submitted by (name of company):

KoHTakTHa ocoba: / Contact Person:

MPAMC-JINCT (LliHa Ta BanioTa BKa3yeTbCs YYaCHUKOM TeHaepa) /
PRICE SCHEDULE (Price and currency to be inserted by tenderer)

Bantota: [BantoTtal/
Kine : Currency: [currency]
ToBap . .. £ r X Llia 3a .
/ ltem Onuc ToBapiB / Description of supplies KiCTb | opunmuio o Llina 3 N8B
/Qty | 6eanfaB/ VAT Unit Price incl.
Unit Price VAT
excl. VAT
MexaHiyHa MalunHa ANA po3MiHyBaHHA <BKaXXiTb
1 Mogzenb / Mechanical demining machine <insert 1
model>
2 ®pesa gna MawmvHu gna posmiHysaHHs / Tiller 1
unit
3 Llinkn ans mawvHn ans po3midyBaHHs / Flail unit 1
JocTaBka B M. Mukonais, YkpaiHa / Freight to Mykolaiv, Ukraine
Llina ycboro DAP m.Mukonaie, YkpaiHa / Subtotal price DAP
Mykolaiv, Ukraine

IHpopmauin, 3aTpebyBaHa OpraHi3auieto-
3amoBHuKoM: / Information required by the
Contracting Authority:

IHdpopMmaLlis 3aN0BHIOETbCS YYaCHMKOM TeHAepa B
KonoHKax Hmxkue / Information to be entered by
tenderer in the below columns:

Mocnyru nicnsa npogaxy Ta cepsicHe
o6cnyroesyBaHHs / After sales service and warranty
service

Byab nacka, onuwiTb, AKUM YNHOM Mae
Bif6yBaTUCDH perynsipHe TexXHi4YHe 06CNyroByBaHHS,
NOoro NepioguyHiCTb i BapTiCb, KUM i e Mae€
BUKOHyBaTucb / Please describe how regular
maintenance should be carried out, its frequency
and cost, by whom and where it should be carried
out

3a3HayTe KOHTAKTHi AaHi HanbnmxX4oro A0
M.MukonaiB cepBicy, Lo Hagae nocnyru
cepBiCcHOro o6cnyroByBaHHs Ta peMoHTy / Please
provide the contact details of the nearest service
center to Mykolaiv that provides maintenance and
repair services.

Mu rapaHTyeMO HasiBHICTb 3amacHUX YacTUH
NpoTArom WoHavmeHwe 5 pokis / We certify
availability of spare parts for minimum 5 years
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YMOBM rapaHTil (AKLLO AOCTYMHI) Ta TEPMiHM
o6cnyroByBaHHs / Warranty conditions (if available)
and service terms

Oarta gocTtaBku / Delivery date

BkaxiTb yac, Heob6xigHUM Ha JOCTaBKY A0
M.MukonaiB 3 MOMEHTY NiAnNucaHHa gorosopy /
Specify time needed to deliver to Mykolaiv since
contract start

AHiB / days

IHpopmMaLia npo komnaHito / Company information

MaTeprHcbKa KoMnaHisi (fopuanyHa HasBa) / Parent
company (legal name)

HasBsa Ta HoMep Bynuui / Street name and no.

Micto / City

MowToBui iHaekc: / Postal code

Kpaina / Country

Homep TenedoHy / Phone no.

EnekTpoHHa nowTa / Email

Be6cait / Website

MeHepgxep 3 npopaxie (iM'a Ta npiseuLle) / Sales
Manager (name)

OvpekTop (iM's) / Director (Name)

IHWa KoHTaKTHa ocoba (nocaaa, iM'A Ta npissuLle) /
Other contact (Title and Name)

Yun € B koMmnaHil nonitukn KCB, Hanpuknag, woao
OXOPOHW 340POB’sA, 6e3NeKu, KagpiB, eHepreTUkn Ta
Knimarty, abo 4n € KoMMaHist YneHom Fno6anbHoro
poroeopy OOH? 3asHauTe nonituku. / Does the
company have CSR related policies in place - e.g.
health and safety policy, HR policy, staff policy,
energy policy, climate policy or is a member of Global
Compact. Please state which policies.

Yun e KomnaHia cepTUdikoBaHOK BiANOBIAHO A0
ctaHgapTiB 1ISO 26000/50001/14000 a6o SA8000?
3asHauTe cTtaHgapTw. / Is the company e.g. ISO
26000/50001/14000 certified or SA8000 certified?
Please state which.

Yu e B KOMNaHii kogekc noseniHkn? / Does the
company have a Code of Conduct?

3aranbHa iHpopmauis npo komnaHito / General company information

Bup paisnbHOCTI - poaanTe aetanbHUmM onuc
NPoAyKTY aHrnincbkoto MoBoto. / Nature of business
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- please enclose complete product information in

English.

Pik 3acHyBaHHs / Year of Establishment

KinbkicTb NpauiBHMKIB Ha NOBHI 3aNHATOCTI /

Number of full-time employees

OpraH, wo Bugas niueHsito / Licensing Authority

Homep niueHsii (nnaTtHuka MNAB/nogaTkoeuii
Homep) / Licence number (VAT no./TAX1.D.)

Po6oya moBa / Working language

®inii, MapTHepu Ta/a6o IHO3eMHi NpeacTaBHULTBA /
Subsidiaries, Associates and/or Overseas Representative

KpaiHu, fe € 3apeecTpoBaHuii odic: /
Countries with registered office

KpaiHun, ge € npeacTaBHMLUTBO
npeactaBHuk / Countries with
representation agent

MixHapogHi cepTudikaTu rapaHTii
AKOCTI, AKMIA Mae KoMnaHis / International
quality assurance certification held by the
company

MicueBi Ta HalioHanbHi cepTudikaTn
rapaHTii AKOCTI, IKMIA Mae KoMnaHis /
Local and national quality assurance
certification held by the company

MixXHapogHi ToproBenbHi/npodecinHi
opraHisaluii, 41eHOM IKUX € KOMMaHis /
International trade / professional
organisations of which the company is a
member

MicueBi ToproBesibHi/NpodeciiiHi
opraHisadii, 41eHOM AKUX € KoMnaHis /
Local trade / professional organisations
of which the company is a member

Exkcnopt Ta getani / Export and references

MepeniviTb KpaiHW, 8O AKNX
3fincHloeTbes ekcnopT / Please list
countries the company export to

PekomeHpaliii / References

HaiimeHyBaHHA Ta Tun poroeopy /
KpaiHa 3amoBHuKa / | Type of contract
Name and country of

customer

Llina / Value

IM’'l KOHTaKTHOT
ocobu / Contact
name

TenedoH appeca
€/1IeKTPOHHOI NOLUTH
/ Phone and email

Micnsa o3HanomneHHs i3 3asekoto N2 1010413-34-LOT SUP 1-3 gnsa goroeopy «Demining machine DCA
Ukraine» Big 31.03.2025 Ta BUBYEHHS TEHAEPHOIO AOCHE, /MU NPOMOHYH/MPONOHYEMO BUKOHATM Y

21




acfalllance

UKRAINE
JOINT COUNTRY
PROGRAMME

> pca ) Nca
noBHoMy o6c¢si3i [Joroeip BifnoBigHO A0 YCiX YMOB, BUKNaAeHUX y TeHAEpPHOMY LOCbE, HA CYMYy, 3a3Ha4YeHy
y HaLwii diHaHcoBiI nponoswuuii. Big iMeHi komnaHii /My umMm: / After having read the Invitation to Tender
no. 1010413-34-LOT SUP 1-3 for «Demining machine DCA Ukraine» contract dated 31.03.2025, and after
having examined the Tender Dossier, I/we hereby offer to execute and complete the Contract in conformity
with all conditions in the Tender Dossier for the sum indicated in our financial proposal. On behalf of the
company, we hereby:

e [lpuiimato, 6e3 6yab-AKMX 0OO6MEXEHb, YCi MONOXEHHA 61aHKy 3anpOoLLUEeHHsI Ha TEHAEP, BKKOYHO i3
3aranbHUMKM yMOBaMK AOroBoOpiB Npo noctaBkn — Bepcia 5, 2020 p. i3 gopaTkamu. / Accept,
without restrictions, all the provisions in the Invitation to Tender including General terms and
Conditions for Supply contracts — Ver5 2020, with annexes.

e 3acBiguyto, WO He NiATPUMYLO/He NIATPUMYEMO TEPOPUCTIB ab0 TEPOPUCTUYHY AiSNIbHICTb Ta He
noTyparo/He NoTypaeMo 3acTocyBaHHs Tepopuamy. / Certify that I/we do not support terrorists or
terrorism activities, and do not condone the use of terrorism.

e 3aymoBMW, WO AOroBip npucBoeTbes OpraHisalieto-3aMOBHUKOM, MU UM 6epeMo Ha cebe
3000B’AA3aHHS NocTayaTh 6yab-sKi abo BCi TOBapu 3a 3anponoHOBaHOO LiHOO Ta 40 BU3HAYEHUX
MiCLib Yy MeXax BM3Ha4yeHOro BuLle Yacy goctaBku. / Provided that a contract is issued by the
Contracting Authority we hereby commit to furnish any or all items at the price offered and deliver
same to the designated points within the delivery time stated above.

e [ligTBEPAXYIO BiAMOBIQHICTL KPUTEPIAM y4YacTi, ki 3a3HayeHi B iHCTpyKUisax. / Certify and attest
that we meet the eligibility criteria of article stated in the Instructions to Tenderers.

o [linTBEpaXeHHA aoTpumMaHHA Kogekcy noBegiHku NigpagHukie, BuknageHomy y lonatky 4. /
Certify and attest compliance with the Code of Conduct for Contractors in Annex 4.

HaBegeHi BuLLe 3asiBU CTAHOBUTUMMYTb HEBIZ'€MHY YacTUHY [OroBOpY, i HABeAEeHHS HeJOCTOBIPHOI
iHpopMaLii BBaxxaTMMeTbCS NiACTaBoOK Ans horo posipeaHHs. / The above declarations will become an
integrated part of the contract and misrepresentation will be regarded as grounds for termination.

e Y pasi NpMCBOEHHA HaM AOroBOpY MPOCUMO 3[iCHIOBATN PO3paxyHKMW 3a JIOrOBOPOM Ha TaKui
paxyHoK: [BkasaTu noTpi6Hi pekBiauTu]. / In the event the contract is awarded to us, we request
that payments under the contract be made to the following account: [insert all necessary
references].

e TeHpAepHa 3asABKa fincHa npotsarom 30 gHiB nicna 3akpuUTTA TeHAepa BignoBigHO A0 BKa3iBOK

AnA yyacHwukiB TeHgepa. / Our tender is valid for a period of 30 days after the closing date in
accordance with instructions to tenders.

Mignuc i neyatka: / Signature and stamp:

MignucaHo: / Signed by:

YyacHuk TeHgepa /

The tenderer

Hasea komMnanii /

Name of the company
Appeca / Address

IM'A KOHTaKTHOT ocobu /
Name of contact person
Harta / Date
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AONATOK 3: 3AIrAJlibHI YMOBU AOITOBOPIB NMPO NMNOCTABKU —

BEPCIA 5, 2020 P.

BU3HAYEHHA

Y umx 3aranbHUX yMOBaXx:

a) TepmiHm «bnaHk 3amMoBneHHs Ha 3akynisrmio» Ta «[orosip»
BUKOPWCTOBYIOTHCSI B3AEMO3aMIHHO Ta BKIHOYAIOTb TAKOX «A0roBip
npo 3akyniBno» Ta/abo «Aoroeip NocTaBku» abo Byab-sSKWIA iHLLWIA
[0roBip, He3anexHo Bif Has3BW, OO SKOro 3acTOCOBYITLCH Li
3ararnbHi yMoBHU,

b) Tepmin  «[lMpopgaseub» Ta «[iApAOHUK»  BUKOPUCTOBYIOTHCA
B32EMO3aMiHHO i TaKOX MO3Ha4YaloTb TEPMIH «llocTavanbHUKY, L0
BUKOPUCTOBYETLCA B Oyab-AKOMYy [OroBOpi  BiAMOBIAHO A0
3a3HaYeHoro BULLIE BU3HAYEHHS.

c) Tepminn «Mokyneupb» Ta
BUKOPWUCTOBYIOTHCSI B3AaEMO3aMiHHO.

d) TepmiHm  «TOBap» Ta  «TOBapHO-MaTepianbHi  LiHHOCTI»
BMKOPWUCTOBYIOTbCSI B3a€EMO3aMiHHO ANSi MO3HAYeHHst npeamMeTy
nocTaBku 3a [JoroBOpoOM, 5K BiH BU3HaYEHWIN BULLIE.

e) «MaptHepamu» OpraHisauii-3aMOBHMKa € opraHisauii, 3 sKMuK
OpraHisauisi-3aMOBHUK NOB’si3aHa Yu adiniioBaHa;

«OpraHisaujis-3aMOBHUK»

1. YMOBU NMOCTABKMU

HesanexHo Big 3acTocyBaHHsA B 3amMOBIIeHHi abo NofiGHOMY [OKYMEeHTi
Oyab-sikoi 3 ymoB Incoterms, Ha [lpogaBueBi nexwuTb 060B'A30K i3
OTpUMaHHS eKkcnopTHOi niueHsii abo iHWoro ypsyoBoro A03BOMYy Ha
eKcnopT.

2. OMNNATA

Onnata 34ifcHI0ETLCA BIANOBIAHO A0 GnaHKy 3aMOBMEHHS.

3piricHeHa OpraHisaLieto-3aMOBHMKOM OnnaTta He O3Hayae NPUAHATTS
ToBapiB abo noe’s3aHnx nocnyr. Akwo B GnaHKy 3aMOBMNEHHA He
BKa3aHo iHwWe, LiHa € ikcoBaHot0.

3. 0rNsia TA NOPSAOK MPUNHATTA TOBAPY

3.1. Yci ToBapu nignsraioTb ornsgy Ta nepesipui, Hackinbku uUe
npakTM4YHO MOXNUBO, 3 6oky OpraHisauii-samoBHUKa abo NpusHaveHmx
npeacTaBHWKIB y 6yab-akuii yac Ta B Byab-koMy Micui, 3okpema nig vyac
BUrOTOBMEHHS Ta, y Byab-Akomy pasi, Ao iX popmanbHOro NpUAHATTS
OpraHizauieto-3aMOBHUKOM.

3.2. Ak npoBeaeHHs ornsay ToBapiB, Tak i BiACYTHICTb Takoro ornsay He
3BinbHse MpoaaBus BiA HagaHWX HUM rapaHTiil UM Bif BUKOHaHHS Byab-
sIKMX 30608B’s13aHb 3a [loroBopom.

3.3. Oprani3auisi-3amMoOBHVK npuiimae ToBap nicns 1Moro JoCTaBkv A0
MicUuA KiHLEeBOro npusHadyeHHa BignosigHo Ao [orosopy, nicnsa
3a/10BiNIbHOrO NMPOXOAXKEHHS HeobXiaHMX NnepeBipok abo Moro ycniHoro
BCTaHOBJIEHHS Y/ BBELIEHHS B eKCrnyaTaLito, 3anexHo i o6¢cTaBuH, Ta
BWAA€E aKT npuiomy-nepeaaui.

3.4. Big OpraHisauji-3amMOBHMKa 3a )XOOHUX YMOB HE MOXE BMMaraTuCb
npunHATTA  Oyap-Akux ToBapiB, $ki He BIiAMOBiAATb  TEXHIYHUM
XapakrepucTmkamu 4yn sumoram florosopy. OpraHisauisi-3aMOBHUK MOXe
nocTaBUTM MNpUAHATTA ToBapiB Yy 3anexHicTb BiA4 iX YycnilwHoro
NPOXOMKEHHA NEpeBipkM Ha NpUMHATHICTL. Bia Oprarisauii-3aamoBHuKa
3a XKOOHUX YMOB HE MOXe BuMMaratucb NpuUHATTS Gyab-sikux ToBapis,
AKLWO | fonokn OpraHisauisi-3aMOBHUK HE MaTUMe HaneXHoi MOXNUBOCTI
ornsiHyTn ToBapu nicns ix 4OCTaBKM A0 MiCLs KIHLEBOTO NpuUsHayeHHs,
NpoBecTU Ta 3aBepLUNTU HeoBXiaHY NepeBipky, abo CXBanuTW yCTaHOBKY
un BBeAleHHs1 obnagHaHHs B eKcniyaTauito, 3anexHo Big o6cTaBvH i Bif
TOro, fiKa i3 uux Ain Mae Mmicue octaHHboto. 3aicHeHa Opranisauieto-
3aMOBHUKOM OMnaTa He 03Havae NpUHATTA ToBapis.

3.5. Axwo OpraHisalif-3aMOBHUK He BWAae akT npuiioMy-nepegadi
npoTarom 45-T1 gHIB 3 MOMEHTY (hakTUYHOI JocTaBku ToBapiB 40 Micus
KIHLEBOro NPU3HaYeHHs!, YCMiLIHOro NPoBeAEHHS MepeBipokK, YCRiLLHOT
yCTaHOBKM Ta BBEAEHHS B €KCMnnyaTtawito, 3anexHo Bif TOro, sika 3 Lux
noai Mana micue oCTaHHbOW, BBaXaeTbes, WO OpraHisauis-3aMOBHUK
BMAana akT npuiomy-nepenadi B OCTaHHi AeHb 45-AeHHoro nepioay.
Bupaua akty npuinomy-nepegadi He 3BinbHsie [Npoaasus Bif BUKOHAHHA
Oyab-sikMX Moro rapadTii 3a [JoroBopom, 30Kpema TuX, LU0 BKa3aHi B
cratTi 4.

3.6. He 3Baxatoun Ha iHWi npaBa abo HasiBHi 3axodW 3axucTy npas
OpraHisauji-samoBH/Ka BignosigHo Ao [orosopy, Yy pasi gedekty
Togapis abo iHLWoi ix HeBianosiaHocTi JoroBopy, OpraHisauis-3aMoBHUK
MOXe, BWKMIOYHO Ha BRacHWi poscyd, Bigxunutu Tosapu abo
BiAMOBUTUCb Bif iX NpuiHATTS, a MpopgaBeub 3060B’si3aHUI HeranHo
NPUCTYNUTN A0 BXWUTTA 3aX0AiB BiANOBIAHO A0 cTaTTi 4.3.

4. TAPATHIVHI 30650B’A3AHHS
4.1. Be3 obmexeHHs ons Byab-AKMX iHWKWX rapaHTii, siki 3a3HaveHi B

ubomy [loroBopi, BUHWKalOTb Ha Woro niactasi abo BunNnuBaloThb i3
3aKpINMeHNX y 3aKoHi NpaB BiAMNOBIAHO 4O YMHHOTO 3aKOHOAABCTBA MPO
BiANoBiAanbHICTbL 3a ToBap, MNpoaaseLb rapaHTye Ta NigTBEPAXYE, LLO:

a) ToBapw, 3okpema iXHS YynakoBka Ta  MaKyBaHHS,
BiAMOBIAAOTb  TEXHIYHUM  xapakTepuctukam [loroBopy,
niaxoAaTe ANS BMKOPUCTAHHS Yy UINsX, Yy SIKUX 3a3Budan
BMKOPUCTOBYIOTbCS Taki ToBapu Ta npo ski 6yno 4iTko
nosigomneHo MNMpoaasuesi, He MatoTb AedekTiB i Hegonikie 3
Ornsigy Ha Au3aiHu, maTtepianu, npouec BUTOTOBIIEHHS Ta
sKicTb po60THM BiAMOBIAHO 4O HOPMAarlbHOIO 3aCTOCYBaHHS B
yMOBaXx, LLO NepeBaXaroTb B KpaiHi KIHLEBOro NpU3HaYeHHs;

b) ToBapu HapfiiHO cknageHi, ynakoBaHi Ta MO3HauveHi 3
ypaxyBaHHsSIM crnocoby/cnocobiB TpaHCNOPTyBaHHS B Takuii
crocib, wo ToBapu € 3axuWeHUMW MpoTAroM nepiogy
[0CTaBKM A0 iXHbOro MiCLS KiIHLEBOrO NPU3HAYeHHs;

c) skwo lMNpogaBeup He € BMPOOHMKOM ToBapiB, lNpopaBelb
Hapae OpraHisauii-3aMOBHMKY, AOAATKOBO A0 LMX rapaHTii,
rapaHTii BCix BUpOOHUKIB;

d) ToBapw BiANOBIAAIOTb AKOCTI, KiNMbKOCTI Ta OMUCY 3riAHO 3
[oroopom;

e) ToBapu € HOBMMM Ta He Bynu y BUKOPUCTaHHI; Ta

f) ToBapn He 06TskeHi OyAb-sSiKUM MpaBOM Ha MNpPETEeH3Ii0
TPeTbOoi CTOPOHU, a TakoX Oyab-sKMMK eneMeHTamMu npasa
BMACHOCTI Yy iHWMX NpaB, 30KpeMa npasa yTpuMaHHs abo
3acTaBu, MpPeTeH3ii y 3B'A3Ky i3 MOPYLUEHHSIM Oyab-sKux
npae iHTeneKTyanbHOI BMACHOCTI, 30KpemMa naTeHTiB,
TOProBENbHMX MapokK, aBTOPCLKOrO npaBa Ta KOMepLiMHUX
TaEMHMLb, ane He 0BMeXyUNCb HUMU.

4.2. Axwo B [loroBopi He nepeabayeHo iHLWe, yci rapaHTii 36epiratoTb
CBOIO MOBHY CWIy MPOTSArOM OAHOrO POKY Micns MpuiHATTA ToBapis
OpraHisauieto-3aMOBHUKOM.

4.3. Mig yac nepiogy, NpoTsrom sikoro rapaHTii MpoaaBus € AikcHuMK,
nicns nosigomneHHs OpraHisauii-3amMoBHMKa NPO  HEBIAMNOBIAHICTb
TosapiB Bumoram [orosopy, lNpogaBeub HeranHo Ta 3a BMacHUA KOWT
BMMPaBnsie TaKy HeBianoBigHicTe abo, y pasi HemoxnueocTi i
BUNpaBIEHHs, 3amiHioe ToBapu 3 Hegomnikom ToBapamu Takoi X abo
BMLLOI SIKOCTi 4M MOBHICTIO BigwkoaoBye OpraHisauii-3aMOBHUKY
BapTiCTb, CnnayeHy 3a ToBapu 3 HeAOMikOM, 30Kpema TPaHCMOPTHi
BUTpPaTM OO0 Micus KiHUeBOro npusHayeHHs. lMpoaaseub cnnadvye BCi
BUTPaTK, MOB’'A3aHi i3 nonarogxeHHAM abo noBepHeHHsi ToBapis, a
TakoX BWTpaTW, TMOB'SI3aHi i3 [JOCTaBKOW [0 Micus  KiHUEBOro
npuaHayYeHHs Byap-akux ToBapiB Ha 3amiHy Ao OpraHisauii-3aMoBHuMKa.
Axwo nicna nosigomneHHs B 6yap-akuii cnoci6 MNMpopaeelub He ycyBae
Heponik npotarom 30-Tu AgHiB, OpraHi3auis-3aMOBHMK MOXe NepenTn Ao
BXMWTTS 3axofdiB 3axuCTy npas, BiANOBIAHO A0 NoTpebu, Ha pu3uk Ta 3a
kowT [lpogaBus 1 6e3 wkoanm Oyab-skMM iHWKUM npaBaMm, sKi
OpraHisauisi-3amMOBHUK MOXe MaTu no BigHoweHH Ao Npogasus 3a
[orosopom.

4.4. MNpopaBeLpb BiALWKOOAOBYE Ta CaMOCTIHO Hece BigNoOBiganbHICTb
nepen OpraHisauieto-3amMoBHUKOM 3a Byab-sikuMu, 6e3 BUKITOYEHHS,
nososamn abo agMiHiCTPaTMBHUMM npouedypamu, NpeTeHsigsMU yn
BMMOramu TPeTiX CTOPiH, 36MTKIB, LUKOAW, BUTPAT ByaAb-sIKOro xapakTepy,
30KpeMa BUTPAaT Ha IOPUANYHI NOCMyrK, CTOPOHOK abo 06’eKTOM SKUX
moxxe 6yt OpraHisaLisi-3aMOBHUK y pe3ynbTaTi nopyLueHHs MNpoaasuem
rapaHTiil, 3a3HaveHnx y cTaTTi 4.4.

5. NOCNYru nicng NPOOAXY

MpopnaBeLub 3abe3nedye MOXNUBICTb 06pobku 3anuTiB OpraHisauii-
3aMOBHMKA LLIOAO TEXHiYHOI NiATPUMKKM, oBCnyroByBaHHS, cepBicy Ta
pPEMOHTY noctaBneHnx ToBapis.

6. BIOWKOOYBAHHA 3A 3ATPUMKY

3a BUHATKOM hopc-MaxopHUX obcTaBuH, sikwo MNpogaseLb He nocTaBmB
Toeap abo He HagaB nocnyry NpoTAroM Bu3HadeHoro B [orosopi
nepiogy 4acy, OpraHisaujsi-3aMoBHVK Moxe, 6e3 wkoan Ans 6yab-Aknx
CBOiX MpaB 4v 3axodiB 3axWUCTy Mpae, BMpaxyBaTw i3 3aranbHOi LiHW,
nepen6ayeHoi [loroBopoM, cymy B po3mipi 2,5% Bifa LiHM Takux ToBapis
3a KOXHUI TUXAOEHb 3aTPUMKK, WO po3rnovascs. [poTe Taka neHst He
Moxe nepesuyBaTt 10% 3aransHoi cymun [loroeopy.

7. POPC-MAXOP

>KopgHa 3i CTOpiH He BBaXaeTbCs Takow, LWO nopywuna CcBoi
3060B’si3aHHA 3a [10roBopoM, SIKWO BMKOHaHHIO Takux 3000B’A3aHb
3aBaguny 6yab-siki opc-MaxopHi 06CTaBMUHW, WO BUHWKNW Micnst AaTu
nignucaHHsa [oroBopy oboma CTopoHamu.
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Onsa uinen uiei cTaTTi TepMiH «dOopc-Maxop» 03Ha4Ya€e CTUXIHE NMKXo,
cTpavik, nokayT uu iHwe BMpobHWMYe nopylleHHs, Aii ocib, BOpoxo
HanalToBaHVX NPOTU CYCMiNbCTBA, BillHN, HE3ANEXHO Bif, OrONOLLEHHS,
6nokaam, NOBCTaHHS, 3aKonoTu, enigemii, 3cyBu, 3eMneTpycu, LUTOPMU,
6nvckaBKy, NOBiHb, epo3ii, rPOMaAChkKi 3aBOpyLUEHHSs!, BUByxu Ta byab-
sk iHWi nomibHi HenepepbadyBaHi nofii, wWo nepebyBalTb MNo3a
KOHTponeMm Oyap-Akoi i3 CTOpiIH Ta sKi >KogHa CTOPOHa, Ailoun
[06POCOBICHO, He 34aTHa YCYHyTU.

Akwo Ha aymKy 6yab-sKoi 3i CTOpPiH HacTanu hopc-MaxopHi 06CTaBUHW,
AKi MOXYTb BMIIMHYTW Ha BUKOHaHHS ii 3060B’S3aHb, BOHA MOBWHHA
HeravHO MNOBIAOMUTM iHWWY CTOPOHY, 3a3Ha4yaruu xapakrep, iMOBIpHY
TpWBanicTb Ta BiporigHi Hacniakv Takux obctaBmH. 3a BiACYTHOCTI HLLNX
nMCbMOBUX BKa3iBok i3 6oky OpraHisauii-samoBHuka, [ligpsgHuk
NPOAOBXYE BUKOHAHHSI CBOiX 3060B’si3aHb 3a [JoroBOPOM, HacKinbku Le
OOUINMbHO W MOXIMBO, Ta HamaraeTbCs BCiMa iHLIMMW MOXITUBUMM
PO3yMHUMM cnocobamm BUKOHaTK CBOI 3060B’A3aHHSI, BUKOHAHHIO SIKUX
He 3aBaxae dopc-mMaxopHa obcTaBuHa. lNpopjaBeup He BXuBaTUMe
iHLIMX 3axopdiB 3a BiACyTHOCTI 6e3nocepeaHbOi BkasiBku Big OpraHisadii-
3aMOBHMKa.

8. PO3IPBAHHA B OAHOCTOPOHHbLOMY NOPAOKY

OpraHisauisi-3aMOBHUK MOXe, Ha BNacHWn po3cyn Ta 6e3 BUHWKHEHHS
niacTaB ANs BiAWKOAYBAHHA YM BiANOBiAanbHOCTI, ckacyBaTu [orosip
MOBHICTIO 4YM YacTkoBo. Akwo OpraHisauisi-3aMOBHWK poO3puBae Len
[orosip noBHicTO abo 4acTKOBO MicMsi MUCbMOBOIO MOBIAOMIEHHS
Mpopasus. OpraHisauis-3aMOBHMK BignoBigae 3a akTnyHi BUTpaTH,
noHeceHi MpoaaBuem 6e3nocepeHbLO Yepe3 Take pPosipBaHHS, WO He
MOXYTb OyTW BIALUKOAOBAHI LUNAXOM MPOAAXy BiAMNOBIAHWX TOBapiB
jHLUIMM CTOpPOHaM MpPOTArOM PO3YMHOrO MPOMiXKY 4Yacy abo Lunsxom
BXuUTTA [popjaBuem, y KOMepLiiHO AouinbHuiA cnocib, 3acobiB i3
MiHimi3auii Hacnigkis. BeaxaeTbes, Wo MNpoaaBeupb BiAMOBNSETLCA Bif
Byab-5iKoi CBOET BUMOTM NPO BIALWKOAYBAHHSA Takux hakTU4HWUX BUTPaT,
SIKLLO BiH He noBigoMuB Npo Hei OpraHi3auii-3aMOBHWKY B MUCbMOBOMY
BUrNsAi npotsarom TpuauaTty (30) kaneHgapHUX AHIB Nicns HanpaBneHHs
OpraHisaLujieto-3aMOBHMKOM NOBIAOMINEHHS NPO po3ipBaHHs NpoaasLesi.

9. BIAXWUNEHHA

OpraHizauis-3aMOBHVK Moxe B 6yab-5iKuiA Yac 3MiHWUTK KinbkicTb ToBapis
Ha 25% 6inblwe abo Hwk4ye nepBUHHOT UiHM [loroBopy LWMSXOM
HanpaBneHHs MMCbMOBOI iHCTPYKLi. OpraHisauis-3aMOBHUK MOXe TaKoX
BMAABaTU  IHCTPYKUii  WOAO 3MiH, BKMHOYHO 3  [JOMNOBHEHHSM,
BUKITIOYEHHSIM, 3aMiHOI, 3MiHOK AKOCTi, (DOPMOI0, XapakTepy Ta Buay
ToBapiB, noB’si3aHuX nocnyr, siki HagawTbest [poaaBuem, a Takox
MeToAy TPaHCMOPTYBaHHS, YNakoBKW, MIiCLISE AOCTaBKM Ta NOCNIAOBHOCTI
1 Yacy JocTaBku. IHCTPYKLT LLOAO 3MiH He NpU3BOASATL A0 No36aBneHHs
[oroBopy cunu, NpoTe SKWO Taki 3MiHU TArHYTb 3a coboto 36inbLUEeHH:A
UM 3MEHLLEHHS LiHn abo Yacy, noTpibHoro Ans BukoHaHHs [JoroBopy, a
TaKOX 3a BUHATKOM BMMaAKiB, KOMW 3MiHa CNpUYMHEHa HeAO0MNIKOM 3 BUHU
MpopaBus, oo uikv [doroBopy, rpadiky noctaBok Yu 060X BHOCUTLCS
BignoBigHa nonpaska, a Ao [oroBopy BHOCATbCA 3MiHM Yy OpMi
Oopartky. LliHa 3a oguHuuto, BkasaHa y 3asBLji 4u npono3auuii MNpoaasus,
3anuLIaeTbCsl 3aCTOCOBHOK A0 KinbkocTew, npuabaHux BianoBigHO A0
iHCTPYKUIii MpO 3MiHW.

10. 3BACTOCOBHE NMPABO TA CMOPU
o [HoroBopy Ta WOro TRyMayeHHs 3aCTOCOBYETbCA 3aKOHOAABCTBO
KpaiHn peectpauii OpraHisauji-samoBHuKa.

Byab-skuid cnip abo nopyLlueHHs [OroBopy, WO BWHWKAE Ha nigcTa.i
LUbOro [J0roBopy, MiANSArae, HacKiMbKA Le MOXIMBO, MUPHOMY
BpErynioBaHH0. 3a HEMOXIMBOCTI MUPHOTO BPErynioBaHHs Ta SKLLO B
[lorosBopi He nepeabayeHo iHLWe, Takui Cnip NepeaaeTbCca Ha po3rnag
KOMNETEHTHOro cyay kpaiHu peectpauii OpraHisauii-3amoBHWKa Ta
BUPILLYETLCSA HAM Bi4NOBIAHO A0 HALiOHANbHOro nNpaea Liei KpaiHu.

11. YCYHEHHSA NMOPYLUEHHA BUKOHAHHA AOFOBOPY
11.1. NpoaaBeLb BBaXXaeTbCA TakuMm, LLO NOPYLUMB Lien [Jorosip, SKLWo:
- BiH He noctaBuB yci ToBapu abo ix YacTMHy NpoTSrom
nepioay, 3a3HaveHoro B [loroBopi;
- BiH HE BUKOHaB Byab-sike iHLe 3060B’s13aHHA 3a [loroBopowm;
- Moro 3asiBy OO BiANOBIAHOCTI BUMOram (ctratTs 15) Ta/abo
ctatTi 13 (Qutaya Ta NnpumycoBa npaus), a Takox ctaTTi 14
(MiHn) BusiBUNUCbL HenpaBavBuMKM abo nepectanu GyTu
npaBavBNMY;
- BiH Gepe yyacTb y AisinbHOCTI, onucaHin y cratTi 16
(KopynuiiiHa AisnbHicTb).

11.2. Y pasi HacTaHHA cuTyauii, y skin MNpoaaseub nopyLwims Jorosip, Ta
6e3 wkoan byap-akuM iHWKMM nNpaBaM abo 3axodam 3axucTy npa., siKi
OpraHisauisi-3amoBHUK Mae 3a [oroBopom, OpraHisauisn-3aMoBHUK Ma€e
npaBo Ha oAuH abo kinbka Takux 3acobiB 3axuUCTy:

- BiJLLKOAYBaHHS 3a 3aTPUMKY BignoBigHO A0 CTaTTi 7;

- 6yab-sikniA 3acib, 3as3HayeHun y ctatTi 4.3;

- BiAMOBa NPUINHATK BCi ToBapu abo ix YacTuHy;

- 3aranbHe BiLIKOAYBaHHS;

actaliance

3> pca ) Nea ma

PROGRAMME
- posipsaHHs [lorosopy.

11.3. MNicns posipsaHHs [oroBopy OpraHi3auieto-3aMOBHUKOM  Ha
nigctasi uiei cratTi, MpogaBeup cnigye iHcTpykuism Opraxisauii-
3aMOBHMKA i3 BXWTTS HEBIOKNagHWUX 3axofiB  ANs  HamnexHoro
3aBepLUieHHs Byab-skmx 3060B’s3aHb 3a [loroBopom Yy cnocib, skuii
3BOAUTb BUTpPATM [0 MiHiMymy. OpraHisauis-3aMoBHUK He Hece
BignoBiaanbHocTi nepen MNpoaasueM, Okpim BiAMOBIAANLHOCTI 3a onnary
ToBapiB, WO Oynu npuiAHATI BignosigHO OO cTaTTi 3, Ta Mae npaBo
BUpaxyBaTu 3 Liei cymu:

- Byab-IKy CyMy 3aBAaHoi Wkoan abo 3aranbHoro BiALIKOAYBaHHS, LLO
nignsrae cnnarti MNpogasuewm;
- Ta/abo Byab-siky cymy, sika nignsrae cnnarti MNpoaasuem BiANoBiaHO A0
crarTi 4.3;
- Ta/abo popaTkoBi BWTpATW, MOHECEHi Yy 3B'SI3Ky 3 MPOBEAEHHAM
[0[aTKOBKX 3aKyniBenb Ha 3amiHy ToBapy;

3 iHWNX mKepen.

OpraHisauisi-3aMOBHUK TakoXX Mae npaBoO ckopucTaTucs Oyab-skoro
rapaHTielo nonepefHbOi ONMaTM Yy BUKOHAHHSA, Wo 6yna HapaHa
MpopaBuem 3a [loroBopom.

12. MOCAQOBI OCOBM

MpopaBeub rapaHTye, LIO BiH He NPOMOHYBaB i He MNpOMoOHyBaTUMe
XopHi nocaposii ocobi OpraHisauii-samoBHuka Ta/abo 1i mapTHepy
npsIMOI YK onocepeakoBaHOi BUroam y 3B’A3Ky 3 LiuM [loroBopoMm.

13. NIPABA NIOOVHU TA TPYAOBI NPABA

MpopaBeupb rapaHTye, WO BiH Ta Oro napTHeEpW noBaxakTb npasBa
NOAVHN Ta TPyOoBi NpaBa W AOTPUMYIOTBCS X, K BOHM BM3HAYeHi B
HauioHanebHoMy npasi, y 3aranbHiit Aeknapauii npas noauHn (1948 p.)
Ta B [leknapauii MixHapoaHoi opraHisauii npaui 3 OCHOBHUX NpUHLMNIB
Ta npaB y cBiTi npaui (1998 p.). Kpim Toro, MNpogaseLpb rapaHTye, Lo BiH
Ta noro naptHepu gotpumytoTbcst KonseHuii OOH npo npaBa AWTUHM
UNGA Doc A/RES/44/25 (12 rpyaHsa 1989 p.) pasom i3 logaTkom, Ta Lo
BiH Ta AOro napTHepu He BUKOPUCTOBYBAIM Ta HE BUKOPUCTOBYBATUMYTh
NPUMYCOBY YK BUMYLLEHY MpaLio, K BOHa BU3HaveHa B KoHBeHLi npo
3anobiraHHa npumycosii npaui C29 Ta KoHBeHUii npo ckacyBaHHS
npumycoBoi npaui C105 MixHapoaHoi opraHisauii npaui. Byab-sike
nopyLUEHHs Takoi 3asBK abo rapaHTii, Wwo Biabynocs B MuHynomy abo
nig 4ac BMKOHaHHA JoroBopy, Hagae OpraHisauii-3aMOBHUKY MpaBo
HeramHo posipBaTM [OroBip LUNSXOM HanpaeneHHs [iapsaHuky
noBiAOMMNEHHs, npu LpoMy OpraHisauis-3aMOBHUK He Hece XOOHWX
BUTPAT Yy BiANOBIAANbHOCTI.

14. MIHM TA IHLLA 36POS

MpoaaseLpb rapaHTye, WO BiH Ta ioro napTHepu HE GepyTb yyacTi B
po3pobui, npoaaxy, BUpobHWULTBI @abo TpaHCNOPTYBaHHI NPOTUMNIXOTHMX
MiH Ta/abo kaceTHUx 60M6 abo cknagoBwX, WO BUKOPUCTOBYIOTLCS Af1A
BMPOBOHMLTBA MPOTMMIXOTHMX MiH Ta/abo kaceTHux 6omb6. Kpim Toro,
MpopgaBeub rapaHTye, wWo BiH Ta nMoro naptHepu HE 3anyyeHi go
npopaxy Ta/abo BMpoOHWMUTBA 30pOi, BUKOPUCTaHHA SKOI Crpusie
NOPYLUEHHAM MDKHapOAHOrO ryMaHiTapHOro npasa B PO3yMiHHI -V
YKeHeBCbKMX KOHBEHLiN Ta [JooaTKOBMX MPOTOKOMIB A0 HWX, @ TaKoX
KoHBeHUii OOH npo gesiki Buan 3BuyanHnx o3bpoers (1980 p.). Byab-
sike NopyLUEHHN Takoi 3asBu abo rapaHTii, Wwo Biabynocs B MUHyrNIomMy
abo nig yac BMKOHaHHSA Lporo [loroBopy, Hagae OpraHisaLii-3amMoBHMKY
npaBo HeranHo posipsaTtu [orosip WNAXoM HanpasneHHs [MiapsaaHuky
noBigoMneHHs,, npu upoMy OpraHizauis-3aMOBHUK He Hece XXOOHWX
BUTPAT YM BiANOBIAANBHOCTI.

15. HEBIANOBIAHICTb BUMOIrAM
Mignucytoun 6naHk 3amoBneHHs, Mpoaaseub NiATBEPAXYE, LLO [0 HBOMO
HE 3acTocoBHa XoAHa i3 BKazaHWUX HUXKYe cutyauin:

(a) GaHkpyTCTBO uM nMiKkBidaUisi, ynpaBniHHS CnpaB CyAoM,
yKnafileHHs yroau 3 KpeauTopamu, MPUNUHEHHSI AinoBoi
aKTUBHOCTI, y4acTb y npoueaypax opraHisauiiHux 3miH abo
6yab-sika iHWwa noAibHa cuTyauis, WO BUMHWMKAaE Ha niacTasi
nogi6Hoi  npouenypw, nepeg6ayeHoi  HauioHanbHUM
3aKOHOJaBCTBOM YU MpaBunamu;

(b) 3acyoxeHHA Ha nigcTaBi pilleHHs cydy, Wwo Habpano
3aKOHHOI CWUNW, 3@ BYMHEHHSI MpaBOMOpPYLUEeHHst Yy cdepi
npodeCiiHOI AisnNbHOCTI;

(c) poBedeHHs Oyap-akuMu  cnocobamu, ki Opradisauis-
3aMOBHUK MOXe OOrpyHTyBaTW, MOro BWMHW B MOPYLUEHHI
npodeciiHoi eTuku;

(d) HeBukoHaHHS 30060B’si3aHb 3 OMnaTM BHECKIB COLjianbHOro
CTpaxyBaHHsi u4M nopdaTkiB  BiAMOBIAHO [0 MNONOXeHb
3aKoHOAaBCTBA KpaiHW Moro peectpadii, kpaiHm OpraHisauii-
3amoBHUKa abo KpaiHu BUKOHaHHSA [JoroBopy;

(e) HabpaHHA LWOAO HLOrO 3aKOHHOI CWUMM BUPOKOM  Cyay
BiJHOCHO LIaxpancTBa, KOpymnuii, y4YacTi B 3MOYUHHIN
opraHisauii Y 6yap-aKil iHWiA NPOTUNPaBHIl AiANbHOCTI;
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(f)  BM3HAHHS NOrO BUHHWM Y CEPWO3HOMY MOPYLLEHHI JOroBOpY
Yepes HEBMKOHAHHS JOroBipHUX 3060B’s13aHb 3a MiAcyMKamu
iHWOI npouedypu 3akyniBenb Yu Npouesypyu NPUCBOEHHS
[oroBopy 3a dpiHaHcyBaHHsi 3 GrogkeTy €Bponenicbkoro
CniToBapuctBa abo  iHWOi  npouedypu  3akynienmi,
npoBefeHoi OpraHisauieto-3aMOBHUKOM Yy Ti napTHeEPOM;

(g) »poBedeHHs MOro BMHW B 3acHyBaHHi topuaM4HOi ocobu B
HWIN  lOpUCAMKLiT 3 MeTOl YHUKHEHHSt  DicKanbHMX,
couianbHux abo Byab-SKMX HWMX OPUANYHUX 3060B’3aHb,
AKi OiloTb y lopucaMKUii, Oe BiH 3apeecTpoBaHWi, Mae
LeHTpanbHuin oghic abo Ae 3ocepekeHa MOro OCHOBHA
OifNbHICTb;

(h) yvacTb y TepOPUCTUYHIN AiSNbHOCTI, HajaHHS [ONOMOorn
ocobam 4M opraHisauism, ki NiGTPUMYIOTb TEPOPUCTUYHY
AOiSNbHICTb, NOTypaloTe TepopusMmy abo npuyeTHi Ao
noctayaHHsa 36poi ocobam um opraHisauisam, siki 6epyTb
y4acTb y TEPOPUCTUYHIN AiANbHOCTI;

(i)  BKkmOYeHHs o cnucky ocib, ski nignagalTb nig caHkuil
Ypspy CLUA, OOH, €C abo iHWWX ypsaoBUX CaHKLiNHMX
CNWCKIB Ta CMMCKiB 0OCi6, LU0 3AIACHIOTb TEPOPUCTUYHY
OifnNbHICTb.

16. KOPYMUIMHA OIANBHICTb

MpodaBeub Ta MOro npauiBHWKM 30060B’S3aHi  yTpMMyBaTUCh BIf
30iNcHeHHs  Byab-AKOi  KOPYMNUIMHOI,  LaxXpancbKoi, 3MOBHWULbKOI
AisnbHOCTi abo NpakTUKM CUMOBMX METOAIB, NOTypaHHsA iM abo ix
NPUAHATTA, HE3anexHo Bi4 TOro, Mae Taka AifnbHICTb abo mpakTuka
MicLie y 3B’3Ky i3 BUKOHaHHAM [JoroBopy um Hi. «KopynuiiHa AisnbHIiCTb»
03Havae 6esnocepeaHe Yn onocepeakoBaHe NPOMOHYBaHHSA, Nepeaayy,
OTpUMaHHA Oyab-AKOi LIHHOCTI SIK 3a0XO4YEeHHS 41 BUHaropoau 3a
BYMHEHHS Byab-AKkvX Al abo yTpUMaHHS Bif HUX y 3B’A3KY i3 LUM 4un
OyAb-sikMM iHWKMM goroBopoM i3 OpraHisauieto-3amoBHMKOM abo nposBs
NPUXUMBHOCTI YK ii BigCyTHOCTI A0 ByAb-sKoi 0COBW Y 3B’A13KY i3 LM abo
OyAb-sKMM iHWMM foroBopoM i3 OpraHisauieto-3aMOBHUKOM.

PospaxyHku 3 lMigpsaHyvkom BignoeigHo Ao [loroBopy maroTb CTAHOBUTU
e€anHUIA foxia abo eanHy nepesary, SKy BiH MOXe OfepXyBaTu y 3B’A3Ky
i3 [OoroBopom, i Hi [ligpagHuK, Hi MOro npauiBHUKM HEe MOBUHHI
ofepxyBaTy 6yab-sKy KOMICito, 3HWXKKY, NPSIMi Y1 Henpsimi Bunnatn abo
Oyab-siKy iHWY BUHaropogy y 3B’si3Ky i3 3060B’S3aHHSIMKM 33 LUM
[oroBopom abo B X0fi iX BUKOHAHHS.

BukoHaHHS LbOro [OroBOPY HE MOBWHHO CMPUYMHSITU HEe3BUYaNHWUX
KOMEepUiHNX BUTpaT. HesBMYalHi KOMepLiliHi BUTpaTM CTaHOBMATH
coboto komicito, sika He 3a3HayeHa B 4OroBopi abo He I'PyHTYeTbCS Ha B
HanexHuin crnocib yknageHoMy AOroBopi y 3B'A3Ky i3 LMM [OrOBOPOM,
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KOMICisi, O BUMNMaYyoTbCs B 0OMiH He Ha pakTMYHO HafaHi Ta 3aKOHHI
nocnyru, Komicis, Wwo nepeBoauTbCs A0 6e3noaaTkoBMX HOPUCAMKLIN,
KOMICifi, WO BUNNAYy€ETbCA OTPUMYBaYy, SKUA HE € YiTKO BUHAYEHUM,
abo Komicis, WO BWNnavyeTbCs KOMNaHii, sika 3a BciMa O3Hakamu
BUrMSAaE AK ikTuBHA.

17. OBAYNIMBICTb TA KOH®IOEHUIMHICTb

MpoaaseLb 30608’ si3aHUIi BBaxaTn Byab-ski JOKYMeHTU Ta iHdopmaLito,
ofepxaHi y 3B’s13Ky i3 JOroBOPOM, NPMBATHUMM Ta KOHIAEHUIAHUMY i
3060B’SI3yETbCS, 3@ BMHSATKOM MOB’S3aHMX i3 BWMKOHAHHSIM [0OroBOpY
uinen, He onpuntogHioBaTn Byab-siki AeTani goroBopy 6e3 nonepeaHbOT
nucemoBoi  3roan  OpraHisauii-samoBHuka.  3okpema, [lpoaaseub
3000B’s13aHMIA  yTpUMyBaTUCS Big Oyadb-akux ny6nivyHux 3ase Lwono
npoekty abo nocnyr 6e3 nonepeaHbLOro cxsaneHHs OpraHisauii-
3aMOBHMKa.

18. MEPEBIPKU TA AYAUT

MpopaseLb Hagae OpraHisadii-3aMoBHUKY ab0 ii NpeacTaBHUKY J03BIN
y 6yAb-sKUIA Yac NPOBOAUTY NEPEBIPKY 3BITHOCTI, BKMIOYHO 3
iHaHcoBOIO Ta ByxranTepcbkoto 3BITHICTIO, @ TAKOX pobuTK Konii
BiANOBIAHMX AOKYMEHTIB, Ta Haaae OpraHisauii-3amoBHVKY abo 6yab-
AKi YyNOBHOBaXeEHI Heto 0cobi, 3okpema Eponelickkin Kowmicii, Odicy
no 6opoTb6i 3 WaxpakcTBOM E€BPONECHKOro Cyay ayamTopis y BUNaaky
iHaHcyBaHHs [loroBopy 3 6logxeTy €sponericbkoro CniBToBapucTsa,
y 6yab-aKkuiA Yac, 4OCTYN A0 CBOET hiHaHCOBO-BGyxranTepcbKoi
[OKyMeHTaUii Ta 4O NepeBipku Takoi 3BiTHOCTI 1 JOKYMEHTIB NPOTArom
Ta nicns HagaHHa nocnyr. 3okpema, OpraHisaLis-3aMOBHVK MOXe
npoBoAnTY Byab-Aki JOKyMeHTarnbHi Y1 onepaTuBHi NEPEBipPKM, siki BOHa
BBaXae HeoOXiAHUMU ANs BUSBNEHHA A0Ka3iB Y pasi BUHUKHEHHS
nigo3pu WoAo0 HE3BMYHOT KOMEPLIMHOI AiISNbHOCTI.

19. BIANOBIAANBHICTb

MepBUHHMI OOHOP 3a XOAHWX OBGCTaBWMH Ta 3 XKOOHMX NiACTaB He
po3rnsigaTMMe 3anuT Mpo BIALWKOAYBAHHS YW BUNMaTy, HanpaeneHy
6e3nocepenHbo niapsiaHnkamm (Opranisauii-samoBHMUKa)

20. 3AXUCT OAHUX

Akwo Ha OpraHisauito-3amMoBHUKA nowuvpoeTees Ais Oupektven €C
95/46/YC (PernameHT npo 3aranbHUi 3axucT paHux) i igpsgHuk
06po6sie nepcoHanbHi AaHi B KOHTEKCTi noaadi nponosuuii (Hanpuknag,
pesioMe OCHOBHUX i TEXHIYHUX ekcnepTiB) Ta/abo BUKOHAHHSI 4OroOBOpY
(Hanpuknag, 3amiHn ekcneptiB), [ligpsaHuk o6pobnse Taki  AaHi
BianosigHo Ao [AvpektmBu €C 95/46/YC (PernameHT npo 3aranbHui
3axuCT JaHuX) Ta NOoBiAOMIISE OCib, SKMX CTOCYIOTbCA AaHi, Npo AeTani
ix 06pobku, a Takox iHdopmye ix npo Monituky AaHux Opranisauii-
3aMOBHMUKa.
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ANNEX 3: GENERAL TERMS AND CONDITIONS FOR SUPPLY

CONTRACTS - VERS 2020

DEFINITIONS
In these general terms and conditions, the terms:
f) “Purchase Order “and “Contract” are used interchangeably and

cover also “purchase contract” and/or “supply contract” or any other
contract, whichever its denomination, to which these general terms
and conditions are made applicable,

g) “Seller” and “Contractor” are used interchangeably and shall also
cover the term “Supplier” used in any contract as defined above.

h)  “Buyer” and “Contracting Authority” are used interchangeably.

i) “Goods” and “supplies” are used interchangeably, to designate the
supplies object of the Contract as defined above.

j) The Contracting Authority’s “partners” are the organisations to
which the Contracting Authority is associated or linked.

1. DELIVERY TERMS

Notwithstanding any Incoterm used in a purchase order or similar
document, it is the responsibility of the Seller to obtain any export license
or other governmental authorisation for export.

2. PAYMENT

Payment will be as indicated in the purchase order.

Payment made by the Contracting Authority does not imply any
acceptance of Goods or related services. Unless otherwise stated in the
purchase order, prices are fixed.

3. INSPECTION AND ACCEPTANCE OF THE GOODS

3.1. All Goods shall be subject to inspection and testing by the
Contracting Authority or its designated representatives, to the extent
practicable, at all times and places, including the period of manufacture
and, in any event, prior to formal acceptance by the Contracting
Authority.

3.2. Neither the carrying out of any inspections of the Goods nor any
failure to undertake any such inspections shall release the Seller of any
of its warranties or the performance of any obligations under the
Contract.

3.3. The Goods shall be taken over by the Contracting Authority when
they have been delivered to final destination in accordance with the
Contract, have satisfactorily passed the required tests, or have been
successfully installed and commissioned as the case may be, and a
certificate of acceptance has been issued.

3.4. Under no circumstances shall the Contracting Authority be required,
or deemed to, accept any Goods that do not conform to the specifications
or requirements of the Contract. The Contracting Authority may condition
acceptance of the Goods to the successful completion of acceptance
tests. In no case shall the Contracting Authority be obligated to accept
any Goods unless and until the Contracting Authority has had a
reasonable opportunity to (i) inspect the Goods following their delivery at
final destination, (ii) proceed with and complete satisfactory tests, or (iii)
be satisfied of installation and commissioning of the equipment, as the
case may be, and whichever is the latest. Payment by the Contracting
Authority does not imply acceptance of the Goods.

3.5. If the Contracting Authority fails to issue an acceptance certificate
within a period of 45 days from actual delivery of the Goods at final
destination, successful completion of the tests, successful installation
and commissioning, whichever is the latest, the Contracting Authority
shall be deemed to have issued the acceptance certificate on the last day
of that 45-day period. The issue of the acceptance certificate shall not
release the Seller of any of its warranties under the Contract, including
those of article 4.

3.6. Notwithstanding any other rights of, or remedies available to, the
Contracting Authority under the Contract, in case any of the Goods are
defective or otherwise do not conform to the Contract, the Contracting
Authority may, at its sole option, reject or refuse to accept the Goods,
and the Seller shall promptly proceed in accordance with article 4.3.

4. WARRANTY OBLIGATIONS

4.1. Without limitation of any other warranties stated in or arising under
the Contract, or resulting from statutory rights under applicable product
liability law, the Seller warrants and represents that:

g) the Goods, including all packaging and packing thereof,
conform to the specifications of the Contract, are fit for the
purposes for which such Goods are ordinarily used and for
the purposes expressly made known to the Seller, and shall
be of even quality, free from faults and defects in design,

material, manufacture and workmanship under normal use in
the conditions prevailing in the country of final destination;

h) that the Goods are securely contained, packaged and
marked, taking into consideration the mode(s) of shipment in
a manner so as to protect the Goods during delivery to their
ultimate destination;

i) if the Seller is not the original manufacturer of the Goods, the
Seller shall provide the Contracting Authority with the benefit
of all manufacturers’ warranties in addition to the present
warranties;

j) the Goods are of the quality, quantity and description
required by the Contract;

k) the Goods are new and unused; and

1) the Goods are free from any right of claim by any third-party
and unencumbered by any title or other rights, including any
liens or security interests and claims of infringement of any
intellectual property rights, including, but not limited to,
patents, trademarks, copyright and trade secrets.

4.2. Unless provided otherwise in the Contract, all warranties shall
remain fully valid for a period of one year after acceptance of the Goods
by the Contracting Authority.

4.3. During any period in which the Seller's warranties are effective, upon
notice by the Contracting Authority that the Goods do not conform to the
requirements of the Contract, the Seller shall promptly and at its own
expense correct such non-conformities or, in case of its inability to do so,
replace the defective Goods with goods of the same or better quality or
fully reimburse the Contracting Authority for the purchase price paid for
the defective goods including freight costs to the final destination. The
Seller shall pay all costs relating to the repair or return of the Goods as
well as the costs relating to the delivery to final site of any replacement
goods to the Contracting Authority. If having been notified by any means,
the Seller fails to remedy the defect within 30 days, the Contracting
Authority may proceed to take such remedial action as may be
necessary, at the Seller’s risk and expense and without prejudice to any
other rights which the Contracting Authority may have against the Seller
under the Contract.

4.4. The Seller shall indemnify and hold harmless the Contracting
Authority from and against any and all suits, actions or administrative
proceedings, claims and demands from third-parties, losses, damages,
costs, and expenses of any nature, including legal fees and expenses,
which the Contracting Authority may suffer as a result of any infringement
by the Seller of the warranties specified in article 4.1.

5. AFTER SALES SERVICE

The Seller shall be able to handle requests from the Contracting Authority
for technical assistance, maintenance, service and repairs of the Goods
supplied.

6. LIQUIDATED DAMAGES FOR DELAY

Subject to force majeure, if the Seller fails to deliver any of the Goods or
to perform any of the services within the time period specified in the
Contract, the Contracting Authority may, without prejudice to any other
rights and remedies, deduct from the total price stipulated in the Contract
an amount of 2.5% of the price of such goods for each commenced week
of delay. However, the ceiling of these penalties is 10% of the total
Contract price.

7. FORCE MAJEURE

Neither Party shall be considered to be in default nor in breach of its
obligations under the Contract if the performance of such obligations is
prevented by any event of force majeure arising after the date of the
Contract becomes effective.

For the purposes of this Article, the term "force majeure" means acts of
God, strikes, lock-outs or other industrial disturbances, acts of the public
enemy, wars whether declared or not, blockades, insurrection, riots,
epidemics, landslides, earthquakes, storms, lightning, floods, washouts,
civil disturbances, explosions and any other similar unforeseeable events
which are beyond the Parties' control and cannot be overcome by due
diligence.

If either Party considers that any circumstances of force majeure have
occurred which may affect performance of its obligations, it shall promptly
notify the other Party and the Contracting Authority, giving details of the
nature, the probable duration and the likely effect of the circumstances.
Unless otherwise directed by the Contracting Authority in writing, the
Seller shall continue to perform its obligations under the Contract as far
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as is reasonably practicable and shall employ every reasonable
alternative means to perform any obligations that the event of force
majeure does not prevent it from performing. The Seller shall not employ
such alternative means unless directed to do so by the Contracting
Authority.

8. TERMINATION FOR CONVENIENCE

The Contracting Authority may, for its own convenience and without
charge, cancel all or any part of the Contract. If the Contracting Authority
terminate this Contract in whole or in part upon written notice to the
Seller. The Contracting Authority shall be responsible for the actual costs
incurred by the Seller as a direct result of such termination which are not
recoverable by either (i) the sale of the goods affected to other parties
within a reasonable time, or (ii) the exercise by the Seller, in a
commercially reasonable manner, of other mitigation measures. Any
claim by the Seller for such actual costs shall be deemed waived by the
Seller unless submitted in writing to the Contracting Authority within thirty
(30) calendar days after the Contracting Authority notified the Seller of
the termination.

9. VARIATIONS

The Contracting Authority may at any time by written instruction vary the
quantities of the Goods by 25 percent above or below the original
Contract price. The Contracting Authority may also order variations
including additions, omissions, substitutions, changes in quality, form,
character, and kind of the Goods, related services to be provided by the
Seller, as well as method of shipment, packing, place of delivery and
sequence and timing of delivery. No order for a variation may result in
the invalidation of the Contract, but if any such variation causes an
increase or decrease in the price of or the time required for performance
under this Contract, and except where a variation is necessitated by a
default of the Seller, an equitable adjustment shall be made in the
Contract price, or delivery schedule, or both, and the Contract shall be
amended by way of an addendum. The unit prices used in the Seller's
tender or quotation shall be applicable to the quantities procured under
the variation.

10. APPLICABLE LAW AND DISPUTES
The Contract is governed by and shall be construed in accordance with
the laws of the country of establishment of the Contracting Authority.

Any dispute or breach of contract arising under this Contract shall be
solved amicably if at all possible. If not possible and unless provided
otherwise in the Contract, it shall be submitted to, and settled by, the
competent court in the country of establishment of the Contracting
Authority, in accordance with the national law of that country.

11. REMEDIES FOR DEFAULT
11.1. The Seller shall be considered in default under the Contract if:
- he fails to deliver any or all of the Goods within the period
specified in the Contract;
- he fails to perform any other obligations under the Contract;
- his declarations in respect if his eligibility (article 15) and/or
in respect of article 13 (Child labour and forced labour) and
article 14 (Mines), appear to have been untrue, or cease to
be true;
- he engages in the practices described in article 16 (corrupt
practices).

11.2. Upon occurrence of an event of Seller's default, and without
prejudice to any other rights or remedies of the Contracting Authority
under the Contract, the Contracting Authority shall be entitled to one or
several of the following remedies:

- liquidated damages for delay under article 7;

- any of the remedies specified in article 4.3;

- refuse to accept all or part of the Goods;

- general damages;

- termination of the Contract.

11.3. Upon termination of the Contract by the Contracting Authority under
this article, the Seller shall follow the Contracting Authority’s instructions
for immediate steps to bring to a close in a prompt and orderly manner
the performance of any obligations under the Contract, in such a way as
to reduce expenses to a minimum. The Contracting Authority shall have
no other liability than paying the Seller the goods which have already
been accepted in accordance with article 3, and shall be entitled to
deduct from any such sums:

- any liquidated or general damages due by the Seller;

- and/or any sums due by the Seller under article 4.3;

- and/or any excess cost occasioned by a replacement procurement
from other sources.

The Contracting Authority shall also be entitled to call any pre-financing
or performance guarantee provided by the Seller under the Contract.
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12. OFFICIALS

The Seller warrants that no official of the Contracting Authority and/or its
partner has received or will be offered by the Seller any direct or indirect
benefit arising from this Contract.

13. HUMAN RIGHTS AND LABOUR RIGHTS

The Seller warrants that it, and its affiliates, respect and uphold Human-
and Labour Rights defined in national law, the International Bill of Human
Rights and the International Labour Organization Declaration on
Fundamental Principles and Rights at Work (1998). Furthermore, the
Seller warrants that it and its affiliates comply with the UN Convention on
the Rights of the Child - UNGA Doc A/RES/44/25 (12 December 1989)
with Annex — and that it or its affiliates has not made or will not make use
of forced or compulsory labour as described in the Forced labour
Convention C29 and in the Abolition of Forced Labour Convention C105
of the International Labour Organization. Any breach of this
representation and warranty, in the past or during the performance of the
contract, shall entitle the Contracting Authority to terminate this contract
immediately upon notice to the Contractor, at no cost or liability for the
Contracting Authority.

14. MINES AND OTHER WEAPONS

The Seller warrants that it, and its affiliates are NOT engaged in any
development, sale, manufacture or transport of anti-personnel mines
and/or cluster bombs or components utilized in the manufacture of
antipersonnel mines and/or cluster bombs. Furthermore, the Seller
warrants that it and its affiliates are NOT involved in the sale and/or
production of weapons, which feed into violations of International
Humanitarian Law covered by the Geneva Conventions I-IV and
Additional Protocols; and the UN Convention on Certain Conventional
Weapons (1980). Any breach of this representation and warranty shall
entitle the Contracting Authority to terminate this contract immediately
upon notice to the Contractor, at no cost or liability for the Contracting
Authority.

15. INELIGIBILITY
By signing the purchase order, the Seller certifies that he is NOT in one
of the situations listed below:

(i) He is bankrupt or being wound up, is having his affairs
administered by the courts, has entered into an arrangement
with creditors, has suspended business activities, is the
subject of proceedings concerning those matters, or is in any
analogous situation arising from a similar procedure provided
for in national legislation or regulations;

(k) He has been convicted of an offence concerning his
professional conduct by a judgement that has the force of res
judicata;

(I)  He has been guilty of grave professional misconduct proven
by any means that the Contracting Authority can justify;

(m) He has not fulfilled obligations relating to the payment of
social security contributions or the payment of taxes in
accordance with the legal provisions of the country in which
he is established or with those of the country of the
Contracting Authority or those of the country where the
Contract is to be performed;

(n) He has been the subject of a judgement that has the force of
res judicata for fraud, corruption, involvement in a criminal
organisation or any other illegal activity;

(o) Following another procurement procedure or grant award
procedure financed by the European Community budget or
other donor or following another procurement procedure
carried out by the Contracting Authority or one of their
partners, he has been declared to be in serious breach of
contract for failure to comply with his contractual obligations.

(p) He has been guilty of creating an entity under a different
jurisdiction with the intent to circumvent fiscal, social or any
other legal obligations of mandatory application in the
jurisdiction of his registered office, central administration or
principal place of business.

(@) They are involved in terrorism activities, providing support to
individuals or organizations that support terrorism activities,
condone the use of terrorism or involved in the provision of
arms to individuals or organizations involved in terrorism.

(r) They are on a list of sanctioned parties issued by United
States government, UN, EU or other government issued
terrorism and sanction lists.

16. CORRUPT PRACTICES

The Seller and his personnel shall refrain from performing, condoning or
tolerating any corrupt, fraudulent, collusive or coercive practices, whether
such practices are in relation with the performance of the Contract or not.
“Corrupt practice” means the offering, giving, receiving, or soliciting,
directly or indirectly, of anything of value as an inducement or reward for
doing or forbearing to do any act in relation to the Contract or any other
contract with the Contracting Authority, or for showing favour or disfavour
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to any person in relation to the Contract or any other contract with the
Contracting Authority.

The payments to the Contractor under the Contract shall constitute the
only income or benefit the Seller may derive in connection with the
Contract and neither he nor his personnel shall accept any commission,
discount, allowance, indirect payment or other consideration in
connection with, or in relation to, or in discharge of, his obligations under
the Contract.

The execution of the Contract shall not give rise to unusual commercial
expenses. Unusual commercial expenses are commissions not
mentioned in the Contract or not stemming from a properly concluded
contract referring to the Contract, commissions not paid in return for any
actual and legitimate service, commissions remitted to a tax haven,
commissions paid to a recipient who is not clearly identified or
commission paid to a company which has every appearance of being a
front company.

17. DISCRETION AND CONFIDENTIALITY

The Seller shall treat all documents and information received in
connection with the contract as private and confidential, and shall not,
save in so far as may be necessary for the purposes of the performance
thereof, publish or disclose any particulars of the contract or the project
without the prior consent in writing of the Contracting Authority. It shall,
in particular, refrain from making any public statements concerning the
project or the delivery without the prior approval of the Contracting
Authority.
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18. CHECKS AND AUDITS

The Seller shall permit the Contracting Authority or its representative to
inspect, at any time, records including financial and accounting
documents and to make copies thereof and shall permit the Contracting
Authority or any person authorized by it, including the European
Commission, the European Anti-Fraud Office and the Court of Auditors
in case the Contract is financed by the European Community budget, at
any time, to have access to its financial accounting documents and to
audit such records and accounts both during and after the
implementation of the Contract. In particular, the Contracting Authority
may carry out whatever documentary or on-the-spot checks it deems
necessary to find evidence in case of suspected unusual commercial
expenses

19. LIABILITY

Under no circumstances or for no reason whatsoever will the Back donor
entertain any request for indemnity or payment directly submitted by the
(Contracting Authority’s) contractors

20. DATA PROTECTION

If the Contracting Authority is subject to EU Directive 95/46/EC (General
Data Protection Regulation) and the Contractor is processing personal
data in the context of submitting an offer (e.g. CVs of both key and
technical experts) and/or implementation of a contract (e.g. replacement
of experts) the Contractor shall do so accordingly to EU Directive
95/46/EC (General Data Protection Regulation) and inform the data
subjects of the details of the processing and communicate the
Contracting Authority’s Privacy Policy to them.
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KOLOEKC NMOBEAIHKA

niaPAOHUKIB

ETU4HI NPUHUUTNN TA CTAHOAPTH

Y ubomy Kopekci noBeaiHku OpraHisauisi-3aMOBHUK BU3Ha4Yae eTUYHi
NpUHLMNM Ta CTaHOapTW, SKUX MalTb OOTPUMYBATUCH MiOPSAHVIKM.
OpraHi3auisi-3aMOBHUK € oOpraHisauieto, 3acHOBaHO Ha npaBax, 4us
DiSNbHICTb cnpsiMoBaHa Ha 3abe3neyveHHst npaBa Ha rigHe XuTTa Ta
piBHICTb. MK 04ikyeMO Bif HaLLMX NiAPSAHWKIB CoLianbHO BiAnNoOBiAanbHOI
OiSNbHOCTI, MoBary OO MpaB MIOAMHM Ta TPYOOBMX MpaB, a TakoX
[OBKIiNns.

Llen Kogekc noBegiHku yknageHo BiANoOBIigHO A0 pekoMeHaauin [JaHcbkoi
iHiLiaTVBM eTU4HOI KoMepuii', NpuHUMnie MMobanbHoro gorosopy OOH?
Ta [paBun 3akyniBenb [eHepanbHOro [AvpekTopaty 3 MUTaHb
rymMaHiTapHoi Jonomorn €sponelicbkoi komicii 2011 p.3.

3aranbHi ymoBu

Llen Komekc noBediHkM 3acTOCOBYETbCH [0 BCiX MiAPSAHWKIB, LO
noctayatoTb TOBapwW, MOCMYrn Ta BUKOHYIOTb poboTH Ans uinen Hawwoi
LiSNbHOCTI Ta npoekTiB. BiH BU3Hayae ouikyBaHHS, WO aapecoBaHi
nigpsoHvkam,  WoAO  AOTPMMAHHS  YMHHOrO  3aKoHOdaBCTBa W
BiANoBiAanbHoi, eTuYHOI Ta AoGpocoBicHOI noBeadiHkK. Lle nepenbayae
BXMTTS BiANOBIQHMX 3aX0AiB, CNPSIMOBaHMX Ha MiHiMi3aLlilo HeraTBHOro
BNMMBY Ha MpaBa nIOAWHW, TPYAOBI NpaBa Ta AOBKINNSA, a TaKoxX
OOTPUMaHHS  MpuHUMNIB  3anobiraHHa 1 6GopoTbbu 3 kopynuieto.
Mianucytoun uen Kopekc nosediHkW, NIAPAOAHUKUA  NOrOOXYHOTbHCS
3abesneyyBatn [OBPOCOBICHICTL Ta BiAWTOBXYBaTUCb Yy MNPOMECIVHIN
OiSANbHOCTI Bif €TUYHUX NPUHUMNIB.

BapTo 3asHauuTh, WO Ui eTU4Hi cTaHgapTh € MiHiManbHUMKU, a He
MaKkcMMarnbHUMU cTaHjapTamu. HeobxigHo [oTpumMyBaTuUcA
MiXXHapoaHWX | HaLuioHanbHMX 3aKOHIB, a Y BUNazaKy peryntoBaHHs OQHOro
I TOro camMoro NUTaHHS 3aKOHOAABCTBOM Ta cTaHAapTamu OpraHisauji-
3aMOBHMKa, 3aCTOCOBYBaTW HEOBXIAHO HANBULLMIA CTaHOaPT.

MippagHvk 3060B’'s3aHWin 3abesnevyBat AOTpUMaHHsS 3 Boky Koro
nigpsagHukiB i cybniapsigHUKIB - €TMYHUX  BUMOr  Ta  CTaHAaprTiB,
BUKNageHux y ubomy Kogekci nosegiHku.

OpraHizauisi-3aMOBHUK BU3HAE, WO AOTPUMAHHS €TUYHWUX CTaHaapTIB i
3abesnevYeHHsa eTUYHOT NOBEeAiHKM B Hallii cucTemi noctadaHHa — Le
6e3nepepBHUIA NpoLec i AOBrocTPOKoBE 30060B’A3aHHS, 3a sIke MU TaKoX
Hecemo BignosiganbHiCTb. My roTosi 4o Aianory Ta cnisnpadi 3 HaWUmn
nigpsagHukaMu 3aanst AOCArHEHHS1 BUCOKMX eTUYHUX cTaHaapTiB. Kpim
TOro, MM OYiKyeMO Bif HaLLUX NiAPSAHVKIB BiAKPUTOCTI Ta FOTOBHOCTI A0
nianory.

HerotoBHicTb Ao cniBnpaui abo cepiiosHi nopyweHHs Kopgekcy
noBefiHkM  MaTUMyTb  HacnigkoMm  BiOXWNEHHst  npono3uuin  abo
po3ipBaHHS JOroBOpPIB.

MpaBa noguHK Ta TPyAoBi npaBa

MiopsAHWKM NOBMHHI 3axuLaTy i NpocyBaTy Npasa NAUHN Ta TPYAoBI
npaBa, a TakoX AOKNaaaTh 3ycunb ANs po3B’sidaHHs npobnem y pasi ix
BUHWKHEHHS.  BOHM  LiOHAlMeHWle  MOBWHHI  AOTpUMYBAaTUCS
HalioHambHOrO  3aKkoHOAA@BCTBA Ta  Aoknagatym  3ycunb  Ans

" https://www.dieh.dk/om-dieh/etisk-handel/hvordan-etisk-handel/dieh-guidelines/

2 https://www.unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles
3http://ec.europa.eu/echoffiles/partners/humanitarian_aid/Procurement_Guidelines
en.pdf

4 BusHaueHHs ANTAYO0T NpaLyi MOXHa 3HaIATM 38 NOCUNaHHAMM:
https://www.unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles/principle-5 Ta
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3abe3neyeHHs BiONOBIQHOCTI TaKMM MDKHApOAHUM CcTaHdapTam i
npaBunam y cdepi npas MOAVHW 1 TPyAOBUX MPaB:

HompumaHHsi npae nodunHu i mpydoeux npae (MixHapoaHui Ginrnb
npo npasa ntoaunHu, Jeknapauis MOl ocHOBHMX NpuHUMNIB Ta nNpaBs y
cBiTi npaui Ta KepiBHi npuvHuunu OOH 3 nutaHb 6i3Hecy Ta npas
TIOANHN):

OcHoBHI npuHuMny MixxHapogHoro 6innto Npo npaea NAVHN NONSraTb
y TOMY, LLO BCi NIOAN HAPOOXKYIOTbCS BIflbHUMW Ta PIBHUMM B riAHOCTI Ta
npaBax B Yycix cdepax XuTT. KoxeH Mae npaBo Ha XuTTs, cBoboay,
rigHicTb, Ta 0cobucTy HegoTOpKaHHICTb. [ligpsAAHUKM He MOBUWHHI
BUXBANATUCA CBOEK  BIAMNOBIQANbHICTIO  LWOAO AOTPUMAaHHA Ta
NPOCYBaHHSI LMX MpaB LWoAo NpauiBHUKIB, NigPSOHUKIB, CyOniapsaHUKIB i
CNiNbHOTW, Y K BOHW NpaLio0Th.

Bidmoea eid eukopucmaHHsi dumsiyoi npauyi (KonseHuis OOH npo
npaea AUTUHK Ta cTandapT MixHapoaHoi opraHisauii npaui ILO C138
Ta C182):

MigpAaHMKN NOBMHHI YTPUMYBATUCh Bif 3anyveHHs AMTAY0i npaui®, a
TakoX MOBUHHI BXWBATU HeoOXigHWX 3axodiB Ans nonepemKeHHs
3anyyeHHs auTsYoi npaui. AutunHoto € ocoba Bikom Ao 18 pokis. [iTn He
MOXyTb OyTW 3anyyeHi OO npaui, WO CTaHOBWUTb 3arpo3y iXHbOMY
300poB'o, 6e3neli, po3yMOBOMY Ta CoLianbHOMY PO3BUTKY i HaBY@HHIO.
[itv Bikom fo 15 pokiB (y kpaiHax, Lo po3BuBatoTbCs, — A0 14 pokiB) He
MOXYTb ByTW 3anyyeHi Ao 3BMYanHUX pobiT, NpoTe Aiten Bikom Big 13
pokiB (Y kpaiHax, Lo po3BMBaloTbCs, — BiA 12 pokiB) MOXHa 3anyunTtu
00 npocTux pobiT, ski He 3aBaxatoTb 0O0B’A3KOBIN OCBITI Ta He LWKOASTb
IXHBOMY 340POB’t0 Ta PO3BUTKY.

Bub6ip micysi npayeenawmyeaHHsi € dobpoeinbHum (ILO C29 Ta
C105):
MigpsagHYKM He MOXYTb BMKOPUCTOBYBATM MPUMYCOBY YU MiAHEBINbHY
npawto Ta NoBMHHI NoBaxaTy cBoboAy NpaLiBHUKIB 3anvLWKNTV CBOE MicLie
po6oTu.

Ceob6o0da 3i6paHb ma npaso Ha yknadaHHSI KO/IeKMUBHO20
dozoeopy (ILO C87, C98 Ta C154):

MigpsagHVYKM NOBMHHI BM3HaBaTWM npaBa npauiBHWKIB Ha BCTyn abo
CTBOPEHHSI NPOdCNiNOK Ta yKNageHHs KONeKTVBHMX JOTOBOPIB, @ TakoX
6yTu BiOKPUTUMU [0 AiANbHOCTI NpodCninok (HaBiTh SKLLO Lie 0GMexeHo
HaujioHanbHUM 3aKOHOAaBCTBOM).

3apo6imHa nnama e po3mipi npoxumkoeo2o miHimymy (ILO C131):
MigpsgHMKM - NOBWMHHI  BUMNadyBaTu  LWOHaWMEHLLe  HauioHanbHy
MiHiManbHy 3apobiTHy nnaty abo AOoTpuMMyBaTWCs CTaHAapTiB onnaTtu
npaui MixxHapogHoi opraHisauii npaui. Kpim Toro, mae 6yt 3abeaneveHo
3apobiTHY nnaty B pO3Mipi MPOXWUTKOBOrO MiHiMyMy. [pOXUTKOBWIA
MiHIMyM 3anexuTb Bif 06CTaBWH, ane 3aBXAW NOBUHEH 3aA40BOSIbHATH
OCHOBHi NoTpebu, SIK-0T ia, XXUTMo, OASAr, OXOPOHAa 340POB’S Ta LWKiNbHa
oCBIiTa, a Takox 3abeanedyBaTi AUCKPELinHNA goxia®.

BidcymHicmb ouckpuminayii Ha po6o4omy micyi (ILO C100 Ta C111
i KoneeHuiss OOH npo niksigauito BCix hopm ANCKpUMIHALIT LLIOAO XKIHOK):

https://www.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100 ILO
CODE:C138

° OnckpeUiitHnii poxin — ue cyma aoxoay ocobu, Lo 3anuWaeThecs Ha BUTpaTH,

BKNafeHHst abo 3aoLLaKeHHs Micrsi CnnaTi NoAaTKiB i 3a40BONEHHS OCHOBHUX

notpe6 (ixa, XUTNo Ta oasr).
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MiopsgHMKMn  He NOBWMHHI - gonyckaTv  AMCKPUMIHAUilD B MUTAHHSX
npauesnalTyBaHHs, onnatu npaui, NPUNUHEHHS TPYOOBUX BiAHOCWH,
BMXOZY Ha NeHCilo Ta AOCTYMy A0 HaBYaHHS YW NPOCYBaHHSA No cryx6i
Ha nigcTaBi pacu, HauioHaNbHOrO MOXOIKEHHS!, KacTW, reHaepy,
cekcyanbHOI  OpieHTauii, MNONITUYHOI  HanNeXxHocTi,  iHBanigHOCTI,
cimenHoro ctaHy abo cratycy BIT/CHIJ.

3abopoHa xopcmko2o abo HenrOCLKO20 MO0BOAXKEHHS i3
npayieHukamu (ILO C105):

MippagHvKK 3a xxoAaHUX 06CTaBMH He MOXYTb BAaBaTUCA [0 i3UYHOro
HacunbCTBa, AMCUMMNIHAPHUX MOKapaHb, CeKCyanbHOro HacwIbCTBa,
norpo3 3acTocyBaHHs CekcyanbHoro abo isnyHoro HacunbcTBa Un
iHWKXX hOpM 3ansikyBaHHS Ta HACUNbCTBA.

Be3ne4Hi ma 2ieieHiyHi ymoeu npayi (ILO C155 ta C168):
MippsgHvkn NoBrHHI 3abe3nevyBat 6e3neyHi Ta ririeHi4Hi ymoBu npaui
ONs1 CBOIX MpaLiBHUKIB | BXMBATW HanexXHWX 3axofiB Anst 3anobiraHHa
HellacHWM BMNafKam Ta LWKOAI 340POB’Io, L0 NOB’A3aHi 3 BUKOHAHHAM
poGoTu.

HopmoeaHuii po6oyuii yac (ILO C1, C14, C30 ta C106):

MigpsagHYkM  nNoBMHHI - 3abe3neunTn BIANOBIAHICTL pobBovoro yacy
HauioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBY Ta MiXXHapoaHWM cTaHaapTam. Pobounii
TWKOEHb TPMBANICTo B 7 OHIB He NOBMHEH nepesullyBaT 48 roguH, a
npauiBHWKM MOBWHHI MaTW OAMH BUXIOHWA [OeHb Ha TWXKAEHb.
MoHapgHopMoBa poboTa NoBWMHHA onnadvyBaTtucs, 6yt obmexeHow Ta
[06POBINbHO.

IMocmitina 3alivamicmbs ma po6oma 3a dozoeopom (ILO C143, C183
Ta C132):

Po6oTa Mae BMKOHYBaTWCsi BUHSITKOBO Ha MiACTaBi BUSHAHUX TPYLOBUX
BiJHOCVWH 4epe3 YKNaJeHHS MUCbMOBWUX [OroBOPIiB, BCTAHOBMEHWX
MDKHAPOAHUMM  KOHBEHLiIMW  Ta HauioHanbHUM  3aKOHOAABCTBOM.
MigpagHvYKM NoBUHHI 3abe3nevyBaTi NpaBO Ha BiAMOYMHOK, MiNbrK Ta
npaueBnawTyBaHHs, a TakoX 3aXUCT  MOCTIMHOI  3alHATOCTI
nNpeacTaBHVKIB ypasnuBMX rPyn HaceneHHs BiAnNoBIiOHOTO A0 Takoro
3aKOHO4ABCTBA Ta KOHBEHLiN.

MixHapoaHe rymaHiTapHe npaBo

MippsgHvikn, ski noe’siaHi 3i 36polHUM  KoHdpnikToM abo BedyTb
LiSNbHICTb B yMOBax 36porHOro KoHGNIkTy, 3abeaneyyoTe 4OTPUMaAHHS
npaB LMBINIbHUX OCib BiANOBIAHO A0 MiXHAPOAHOrO ryMmaHiTapHoro npasa
Ta yTpUMYylOTbCA Big yyacTi B [AisnbHOCTI, wWo npsmo abo
onocepefKkoBaHO CMpUYUHSiE, niaTpumye Ta/abo 3arocTptoe 36pONHI
KOH(MIKTM i1  MOPYLWEHHS MDKHApoaHOro rymaHitapHoro npasa®
BignoBigHo Ao -1V XKeHeBcbkux KOHBEHLUIM Ta [JogaTKoBUX NPOTOKONIB
00 Hux. MigpsagHnkM MaloTe AOTPUMYBATUCS NPUHLNMY «HE HALLKOAb»
LoA0 0Ocib, Lo nocTpaxaanu Big 36poMHOro KOHMMIKTY.

6 LJ,e OXonne MapoaepcTBo, WO € HE3aKOHHUM 3axXOnfieHHAM I'Ipl/IBaTHO'I' BNaCHOCTI
Ansi 0cOBUCTOT BUrOAM, BUMHEHE i3 3aCTOCYBaHHSIM CUIW, NOTPO3, 3ansKyBaHHS Ta
TUCKY 3 No3uLii cunu, 3a06yTOoi BHACNAOK KOHAPMIKTY.
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3abopoHa yyacTi B 310UYMNHHIN AisANbHOCTI Ta AiANbHOCTI,
NnoB’A3aHin 3 06irom 36poi

OpraHizauisi-3amoBHUK 06cTae 3a OTTaBCbKy KOHBEHLO Npo 3ab0poHy
3aCTOCyBaHHS, HaKOMWYeHHst 3anaciB, BMPOOHWMUTBO | nNepegavy
NPOTUMIXOTHUX MiH, a Takox KoHBeHUilo nMpo kaceTHi Goenpunacwu.
MiapsnHYKM He NOBKHHI BpaTK y4acTb y po3pobLi, npoaaxi, BAPOBHMLTBI
UM TPAHCMOPTYBaHHI MPOTUMIXOTHUX MiH, KaceTHux Gom6 abo ixHix
CKNagoBuUX, a Takoxk Oyab-sikoi 36poi, BMKOPUCTaAHHSA SKOI cnpusie
NOPYLWEHHAM  MKHApOAHOrO ryMaHiTapHoOro npaBa B  PO3YMiHHi
YKeHeBCbKMX KOHBEHL Ta [logaTKoOBKX NPOTOKOMIB A0 HUX.

MigpsgHWkn He NoBUHHI GpaTy yyacTb y Oyab-Akidi NpoTMNpaBHIA Yn
3MOYMHHIN AiANbHOCTI 1 3a KoAHMX 06CTaBUH He MOXYTb ByTu NoB’s3aHi
3 TEPOPUCTUYHO AiANbHICTIO0, NigTpUMyBaTH i abo 6paTtu B Hilk yyacTb.

3axucT goBKinns

OpraHizauis-3aMOBHWK NparHe MiHiMi3yBaTy LLUKOAY AOBKINI0, 3anoaisiHy
yepes il AiAnbHICTb i3 3akyniBenb, Ta OYikye BiA MOCTavanbHWKIB i
niapsaHUKIB  eKonoriyHo BignosiganbHoi JisnbHocTi. Lle nepep6avae
OOTPYMaHHS  3aCTOCOBHOMO  HaLjOHanbHOro  Ta  MiXHapOAHOro
NpYPOLOOXOPOHHOTO 3aKOHOAABCTBA Ta BEAEHHS AisNbHOCTI BiANoBiAHO
no [eknapauii Pio-ge-XXaHenpo npo HaBKONWULWIHE cepepoBule i
po3BuTOK. [ligpsgHUKM WOHaWMEeHLLe He MOBWHHI  NiATpUMyBaTH
He3akoHHe BUpYOyBaHHsi miciB abo GpaTh B HbOMYy y4yacTb i MawTb
aKTUBHO pO3B'A3yBaTWM MUTaHHSA, MOB'SI3aHI 3 HaNeXHoW yTunidauieto
Biaxopais, 3abe3nevyeHHsIM BTOPUHHOTO NepepobntoBaHHs, 36epexeHHsIM
oBMexXeHNX pecypciB Ta edeKTUBHUM BUKOPUCTAHHAM €HepreTUuHuX
pecypciB.

3anobiraHHA kopynuii

OpraHizauisi-3aMOBHUK ~ BM3HA4Ya€  KOPYMUil0  SIK  3MOBXMBaHHS
[OBIPEHUMY MOBHOBaXXEHHSIMW 3aNs MPUBATHOI BUIOAM, LLO OXOMIOE
xabapHMLTBO, LIaxpaicTBo, po3kpaaaHHs Ta BUMaraHHs. OpraHisauis-
3aMOBHUK Hece Benuky BignoBidanbHiCTb 3a 3anobiraHHst kopynuii Ta
3abe3neyeHHs BUCOKMX CTaHaapTiB A40BPOYEeCcHOCTI, BignoBiganbHOCTI,
YeCHOCTi Ta npodpecinHoCTi y CBOIM pAisnbHOCTi. Big nigpsgHukis
OYIKYETbCA AOTPUMAHHS aHanoriyHoro nigxody LUMNSXOM 3aCTOCyBaHHS
crnpaBednvBOi OiNOBOI €TUKM Ta NpakTWKW, BXWTTA 3axodiB Lioao
3anobiraHHss Ta 6opoTbby 3 KOpynuien, a TakoX AOTPUMAHHS HOPM
MiKHApOAHUX  KOHBEHUiW Ta  MDKHAapOgHOro W HauioHanbHOro
3aKOHOZaBCTBa.

Ckapru

MigpsgHukam | iXHIM npauiBHUKaM, $iKi 3iTKHYNUCS 3 KOPYMUiNHOK
NpaKTUKOIO, MOPYLUEHHSIM NpaB MIOAMHU UM TPYAOBKX npas, abo Oyab-
AKX HOPM, BUKNageHux y uboMy Kopekci noBeAiHku, pekomMeHAoBaHO
nogatu ckapry Ao Opranisauii-zamoBHuKa’.

7 CucTema poarnsay ckapr [OCTynHa Ha HaloMy Be6caitTi.
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By this Code of Conduct, the Contracting Authority outlines the
ethical principles and standards which contractors are required to
follow and uphold. The Contracting Authority is a rights-based
organisation that works for people’s rights to a dignified life and equality
and we expect our contractors to act in a socially responsible manner,
with respect for human and Labour rights and the environment.

This Code of Conduct are aligned with recommendations from the
Danish Ethical Trading Initiative (DIEH)', the UN Global Compact
principles? and ECHO’s Humanitarian Aid Guidelines for Procurement
20113,

General Conditions

The Code of Conduct is applicable for all contractors who supply
goods, services and works to our operations and projects. It defines
the expectations to contractors to act in accordance with applicable law
and to conduct themselves responsibly, ethically and with integrity.
This includes taking appropriate due diligence measures towards
minimising adverse impacts on human- and labour rights, environment
and anti-corruption principles. By signing the Code of Conduct
contractors agree to ensure due diligence and placing ethics central to
their business.

The provision of the ethical standards constitutes minimum rather than
maximum standards. International and national laws shall be complied
with, and where the provisions of law and the Contracting Authority’s
standards address the same subject, the highest standard shall apply.

It is the responsibility of the contractor to assure that their contractors
and subcontractors comply with the ethical requirements and
standards set forth in this Code of Conduct.

The Contracting Authority acknowledge that implementing ethical
standards and ensuring ethical behaviour in our supply chain is a
continuous process and a long-term commitment for which we also
have a responsibility. To achieve high ethical standards, we are willing
to engage in dialogue and collaboration with our contractors. In
addition, we expect our contractors to be open and willing to engage in
dialogue.

Unwillingness to co-operate or serious violations of the Code of
Conduct will lead to rejection of bids or termination of contracts.

Human Rights and Labour Rights

Contractors must protect and promote human- and labour rights and
work actively to address issues of concern as they arise. As a minimum
they are required to comply with national laws and actively work to
secure alignment to international Human and Labour Rights standards
and frameworks:

Respect for Human- and Labour Rights (The International Bill of
Human Rights, ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights
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at Work and the UN Guiding Principles on Business and Human
Rights):

The basic principles of the International Bill of Human Rights are that
all human beings are born free and equal in dignity and in rights within
all spheres of life. Everyone has the right to life, liberty, dignity, freedom
and security of the person. Contractors must not flaunt their
responsibility to uphold and promote such rights toward employees,
contractors, sub-contractors and the community in which they operate.

Non-exploitation of Child Labour (UN Child Convention on the
Rights of the Child, and ILO C138 & C182):

Contractors must not engage in the exploitation of child labour* and
contractors must take the necessary steps to prevent the employment
of child labour. A child is defined as a person under the age of 18 and
children shall not be engaged in labour that compromise their health,
safety, mental and social development, and schooling. Children under
the age of 15 (in developing countries 14) may not be engaged in
regular work, but children above the age of 13 (in developing countries
12) can be engaged in light work if it does not interfere with compulsory
schooling and is not harmful to their health and development.

Employment is freely chosen (ILO C29 & C105):
Contractors must not make use of forced or bonded labour and must
respect workers freedom to leave their employer.

Freedom of association and the right to collective bargaining (ILO
C87, C98 & C154):

Contractors must recognise workers right to join or form trade unions
and bargain collectively and should adopt an open attitude towards the
activities of trade unions (even if this is restricted under national law).

Living wages are paid (ILO C131):

As a minimum, national minimum wage standards or ILO wage
standards must be met by contractors. Additionally, a living wage must
be provided. A living wage is contextual, but must always meet basic
needs such as food, shelter, clothing, health care and schooling, and
provide a discretionary income®.

Non-discrimination in employment (ILO C100 & C111 and the UN
Convention on Discrimination against Women):

Contractors must not practice discrimination in hiring, salaries, job
termination, retiring, and access to training or promotion - based on
race, national origin, caste, gender, sexual orientation, political
affiliation, disability, marital status, or HIV/AIDS status.

No harsh or inhumane treatment of employees (ILO C105):

The use of physical abuse, disciplinary punishment, sexual abuse, the
threat of sexual and physical abuse, and other forms of intimidation
and abuse may never be practiced by contractors.

Working conditions are safe and hygienic (ILO C155 & C168):

" https://www.dieh.dk/om-dieh/etisk-handel/hvordan-etisk-handel/dieh-
quidelines/

2 https://www.unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles
3http://ec.europa.eu/echoffiles/partners/humanitarian_aid/Procurement_Guideline
s_en.pdf

“ The definition of Child Labour can be found at:
https://www.unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles/principle-5 and

https://www.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_IL
O_CODE:C138

5 Discretionary income is the amount of an individual's income that is left for
spending, investing, or saving after taxes and personal necessities (such as food,
shelter, and clothing) have been paid.
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Contractors shall provide safe and hygienic working conditions for its
employees and put in place adequate measure to prevent accidents
and injury to health associated with or occurring in the course of work.

Working hours are not excessive (ILO C1, C14, C30 &, C106):
Contractors must ensure that working hours comply with national law
and international standards. A working week of 7 days should not
exceed 48 hours and employees must have one day off per week.
Overtime shall be compensated, limited and voluntary.

Regular and contractual employment (ILO C143, C183 & C132):
All work performed must be on the basis of a recognised employment
relationship via written contracts, established through international
conventions and national laws. Contractors shall provide leave, benefit
and employment protection, and protect vulnerable group’s regular
employment under these laws and conventions.

International Humanitarian Law

Contractors linked to armed conflicts or operating in armed conflict
settings shall respect civilian’s rights under International Humanitarian
Law and not be engaged in activities which directly or indirectly initiate,
sustain, and/or exacerbate armed conflicts and violations of
International Humanitarian Law® as defined in the Geneva
Conventions I-IV and Additional Protocols. Contractors are expected
to take a ‘do no harm’ approach to people affected by armed conflict.

Non-Involvement in Weapon- and Criminal Activities

The Contracting Authority advocates for the Ottawa Convention
against landmines and the Convention on Cluster Munitions.
Contractors shall not engage in any development, sale, manufacturing
or transport of anti-personnel mines, cluster bombs or components, or
any other weapon which feed into violations of International
Humanitarian Law covered by the Geneva Conventions and Protocols.

Contractors shall not be engaged in any illegal or criminal activity and
must never be associated with, provide support to or be involved in any
terrorist activities.

Protection of the Environment

The Contracting Authority wishes to minimise the environmental
damages applied to nature via our procurement activities and we
expect our suppliers and contractors to act in an environmentally
responsible manner. This involves respecting applicable national and
international environmental legislation and acting in accordance with
the Rio Declaration on Environment and Development. As a minimum,
contractors must never support or be involved in illegal foresting and
shall actively address issues related to proper waste management,
ensuring recycling, conservation of scarce resources and efficient
energy use.

Anti-Corruption

Corruption is by the Contracting Authority defined as the misuse of
entrusted power for private gain and it includes bribery, fraud,
embezzlement and extortion. The Contracting Authority holds a great
responsibility to avoid corruption and ensure high standards of
integrity, accountability, fairness and professional conduct in our
business relations. Contractors are expected to have the same
approach by undertaking good and fair business ethics and practices,
take action to prevent and fight corruption, and abide by international
conventions as well as international and national laws.

Complaints

8 This includes pillage/looting which is the unlawful taking of private property for
personal or private gain based on force, threats, intimidation, pressure and
through a position of power accomplished due to the surrounding conflict.
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Contractors and contractor's employees who are confronted with
corrupt practices, violations of human- or labour rights, or any of the
standards laid down in this Code of Conduct, are encouraged to file a
complaint with the Contracting Authority”.

" DCA’s Complaint Handling System is accessed on our website.
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	А. Інструкції для Учасників тендера / A. INSTRUCTIONS TO TENDERERS
	Кількість / Quantity
	Будь ласка, зверніть увагу, що через бюджетні обмеження Організація-замовник розглядає пропозиції щодо вживаних або бувших у використанні машин для розмінування, за умови, що вони відповідають технічним специфікаціям, зазначеним у Додатку 1. Якщо пост...
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